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6. LANDBOUW 

 

A. LANDBOUWWETGEVING 

 

1. 31965 R 0079: Verordening (EEG) nr. 79/65/EEG van de Raad van 15 juni 1965 tot 

oprichting van een boekhoudkundig informatienet betreffende de inkomens en de 

bedrijfseconomische positie van de landbouwbedrijven in de Europese Economische Gemeenschap 

(PB L 109 van 23.6.1965, blz. 1859), als gewijzigd bij: 

 

– 11972 B: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de 

Verdragen - Toetreding van het Koninkrijk Denemarken, Ierland en het Verenigd 

Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland (PB L 73 van 27.3.1972, blz. 14), 

 

– 1972 R 2835: Verordening (EEG) nr. 2835/72 van de Raad van 29.12.1972 (PB L 298 van 

31.12.1972, blz. 47), 

 

– 31973 R 2910: Verordening (EEG) nr. 2910/73 van de Raad van 23.10.1973 (PB L 299 van 

27.10.1973, blz. 1), 

 

– 11979 H: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de 

Verdragen - Toetreding van de Helleense Republiek (PB L 291 van 19.11.1979, blz. 17), 

 

– 31981 R 2143: Verordening (EEG) nr. 2143/81 van de Raad van 27.7.1981 (PB L 210 van 

30.7.1981, blz. 1), 
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– 11985 I: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de 

Verdragen - Toetreding van het Koninkrijk Spanje en de Portugese Republiek (PB L 302 

van 15.11.1985, blz. 23), 

 

– 31985 R 3644: Verordening (EEG) nr. 3644/85 van de Raad van 19.12.1985 (PB L 348 van 

24.12.1985, blz. 4), 

 

– 31985 R 3768: Verordening (EEG) nr. 3768/85 van de Raad van 20.12.1985 (PB L 362 van 

31.12.1985, blz. 8), 

 

– 31990 R 3577: Verordening (EEG) nr. 3577/90 van de Raad van 4.12.1990 (PB L 353 van 

17.12.1990, blz. 23), 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de 

Verdragen - Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het 

Koninkrijk Zweden (PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

– 31995 R 2801: Verordening (EG) nr. 2801/95 van de Raad van 29.11.1995 (PB L 291 van 

6.12.1995, blz. 3), 

 

– 31997 R 1256: Verordening (EG) nr. 1256/97 van de Raad van 25.6.1997 (PB L 174 van 

2.7.1997, blz. 7). 
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a) Artikel 4, lid 3, wordt vervangen door: 

 

"3. Het maximumaantal bedrijven met boekhouding bedraagt 105 000 [voorlopig cijfer] 

voor de Gemeenschap.". 

 

b) Aan artikel 5, lid 1, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije stellen uiterlijk aan het eind van de zesde maand na de datum van toetreding een 

Nationaal Comité in.". 

 

(c) Aan de bijlage wordt toegevoegd: 

 

"Tsjechië 

vormt één enkele streek 

 

Estland 

vormt één enkele streek 

 

Cyprus 

vormt één enkele streek 

 

Letland 

vormt één enkele streek 

 

Litouwen 

vormt één enkele streek 
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Hongarije 

1. Közép-Magyarország 

2. Közép-Dunántúl 

3. Nyugat-Dunántúl 

4. Dél-Dunántúl 

5. Észak- Magyarország 

6. Észak-Alföld 

7. Dél-Alföld 

 

Malta 

vormt één enkele streek 

 

Polen 

1. Pomorze en Mazury 

2. Wielkopolska en Śląsk 

3. Mazowsze en Podlasie 

4. Małopolska en Pogórze 

 

Slovenië 

vormt één enkele streek 

 

Slowakije 

vormt één enkele streek.". 
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2. 31966 R 0136: Verordening (EEG) nr. 136/66 van de Raad van 22 september 1966 houdende de 

totstandbrenging van een gemeenschappelijke ordening der markten in de sector oliën en vetten 

(PB L 172 van 30.9.1966, blz. 3025), gewijzigd bij: 

 

 31968 R 2146: Verordening (EEG) nr. 2146/68 van de Raad van 20.12.1968 (PB L 314 van 

31.12.1968, blz. 1), 

 

 31970 R 1253: Verordening (EEG) nr. 1253/70 van de Raad van 29.6.1970 (PB L 143 van 

1.7.1970, blz. 1), 

 

 31970 R 2554: Verordening (EEG) nr. 2554/70 van de Raad van 15.12.1970 (PB L 275 van 

19.12.1970, blz. 5), 

 

 31971 R 2727: Verordening (EEG) nr. 2727/71 van de Raad van 20.12.1971 (PB L 282 van 

23.12.1971, blz. 8), 

 

 11972 B: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van het Koninkrijk Denemarken, Ierland en het Verenigd Koninkrijk van Groot-

Brittannië en Noord-Ierland (PB L 73 van 27.3.1972, blz. 14), 
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 31972 R 1547: Verordening (EEG) nr. 1547/72 van de Raad van 18.7.1972 (PB L 165 van 

21.7.1972, blz. 1), 

 

 31973 R 1707: Verordening (EEG) nr. 1707/73 van de Raad van 26.6.1973 (PB L 175 van 

29.6.1973, blz. 5), 

 

 31977 R 2560: Verordening (EEG) nr. 2560/77 van de Raad van 7.11.1977 (PB L 303 van 

28.11.1977, blz. 1), 

 

 31978 R 1419: Verordening (EEG) nr. 1419/78 van de Raad van 20.6.1978 (PB L 171 van 

28.6.1978, blz. 8), 

 

 31978 R 1562: Verordening (EEG) nr. 1562/78 van de Raad van 29.6.1978 (PB L 185 van 

7.7.1978, blz. 1), 

 

 11979 H: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Helleense Republiek (PB L 291 van 19.11.1979, blz. 17), 

 

 31979 R 0590: Verordening (EEG) nr. 590/79 van de Raad van 26.3.1979 (PB L 78 van 

30.3.1979, blz. 1), 

 

 31980 R 1585: Verordening (EEG) nr. 1585/80 van de Raad van 24.6.1980 (PB L 160 van 

26.6.1980, blz. 2), 
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 31980 R 1917: Verordening (EEG) nr. 1917/80 van de Raad van 15.7.1980 (PB L 186 van 

19.7.1980, blz. 1), 

 

 31980 R 3454: Verordening (EEG) nr. 3454/80 van de Raad van 22.12.1980 (PB L 360 van 

31.12.1980, blz. 16), 

 

 31982 R 1413: Verordening (EEG) nr. 1413/82 van de Raad van 18.5.1982 (PB L 162 van 

12.6.1982, blz. 6), 

 

 31984 R 1097: Verordening (EEG) nr. 1097/84 van de Raad van 31.3.1984 (PB L 113 van 

28.4.1984, blz. 1), 

 

 31984 R 1101: Verordening (EEG) nr. 1101/84 van de Raad van 31.3.1984 (PB L 113 van 

28.4.1984, blz. 7), 

 

 31984 R 1556: Verordening (EEG) nr. 1556/84 van de Raad van 4.6.1984 (PB L 150 van 

6.6.1984, blz. 5), 

 

 31984 R 2260: Verordening (EEG) nr. 2260/84 van de Raad van 17.7.1984 (PB L 208 van 

3.8.1984, blz. 1), 
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 11985 I: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van het Koninkrijk Spanje en de Portugese Republiek (PB L 302 van 15.11.1985, 

blz. 23), 

 

 31985 R 0231: Verordening (EEG) nr. 231/85 van de Raad van 29.1.1985 (PB L 26 van 

31.1.1985, blz. 12), 

 

 31985 R 3768: Verordening (EEG) nr. 3768/85 van de Raad van 20.12.1985 (PB L 362 van 

31.12.1985, blz. 8), 

 

 31986 R 1454: Verordening (EEG) nr. 1454/86 van de Raad van 13.5.1986 (PB L 133 van 

21.5.1986, blz. 8), 

 

 31987 R 1915: Verordening (EEG) nr. 1915/87 van de Raad van 2.7.1987 (PB L 183 van 

3.7.1987, blz. 7), 

 

 31987 R 3994: Verordening (EEG) nr. 3994/87 van de Commissie van 23.12.1987 (PB L 377 

van 31.12.1987, blz. 31), 

 

 31988 R 1098: Verordening (EEG) nr. 1098/88 van de Raad van 25.4.1988 (PB L 110 van 

29.4.1988, blz. 10), 
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 31988 R 2210: Verordening (EEG) nr. 2210/88 van de Raad van 19.7.1988 (PB L 197 van 

26.7.1988, blz. 1), 

 

 31989 R 1225: Verordening (EEG) nr. 1225/89 van de Raad van 3.5.1989 (PB L 128 van 

11.5.1989, blz. 15), 

 

 31989 R 2902: Verordening (EEG) nr. 2902/89 van de Raad van 25.9.1989 (PB L 280 van 

29.9.1989, blz. 2), 

 

 31990 R 3499: Verordening (EEG) nr. 3499/90 van de Raad van 27.11.1990 (PB L 338 van 

5.12.1990, blz. 1), 

 

 31990 R 3577: Verordening (EEG) nr. 3577/90 van de Raad van 4.12.1990 (PB L 353 van 

17.12.1990, blz. 23), 

 

 31991 R 1720: Verordening (EEG) nr. 1720/91 van de Raad van 13.6.1991 (PB L 162 van 

26.6.1991, blz. 27), 

 

 31992 R 0356: Verordening (EEG) nr. 356/92 van de Raad van 10.2.1992 (PB L 39 van 

15.2.1992, blz. 1), 

 

 31992 R 2046: Verordening (EEG) nr. 2046/92 van de Raad van 30.6.1992 (PB L 215 van 

30.7.1992, blz. 1), 
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 31993 R 3179: Verordening (EG) nr. 3179/93 van de Raad van 16.11.1993 (PB L 285 van 

20.11.1993, blz. 9), 

 

 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

 31994 R 3290: Verordening (EG) nr. 3290/94 van de Raad van 22.12.1994 (PB L 349 van 

31.12.1994, blz. 5), 

 

 31996 R 1581: Verordening (EG) nr. 1581/96 van de Raad van 30.7.1996 (PB L 206 van 

16.8.1996, blz. 11), 

 

 31998 R 1638: Verordening (EG) nr. 1638/98 van de Raad van 20.7.1998 (PB L 210 van 

28.7.1998, blz. 32), 

 

 31999 R 2702: Verordening (EG) nr. 2702/1999 van de Raad van 14.12.1999 (PB L 327 van 

21.12.1999, blz. 7), 

 

 32000 R 2826: Verordening (EG) nr. 2826/2000 van de Raad van 19.12.2000 (PB L 328 van 

23.12.2000, blz. 2), 

 

 32001 R 1513: Verordening (EG) nr. 1513/2001 van de Raad van 23.7.2001 (PB L 201 van 

26.7.2001, blz. 4). 
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Artikel 5, lid 3, wordt vervangen door: 

 

"3. De in lid 1 bedoelde steun wordt toegekend voor maximaal 1 783 811 ton olijfolie per 

verkoopseizoen. Deze gegarandeerde maximumhoeveelheid wordt als volgt over de lidstaten 

verdeeld in de vorm van gegarandeerde nationale hoeveelheden (GNH): 

 

 Griekenland: 419 529 ton 

 Spanje: 760 027 ton 

 Frankrijk: 3 297 ton 

 Italië: 543 164 ton 

 Cyprus: 6 000 ton 

 Portugal: 51 244 ton 

 Slovenië: 400 ton 

 Malta: 150 ton. 

 

De voor Cyprus en Malta vastgestelde nationale gegarandeerde hoeveelheid is voorlopig. Deze 

cijfers zullen in 2005 worden herzien, na de invoering van het geografisch informatiesysteem (GIS). 

Verschilt de in aanmerking komende productie van de vastgestelde hoeveelheid, dan besluit de 

Commissie volgens de procedure van artikel 38 van Verordening (EEG) nr. 136/66 om de nationale 

gegarandeerde hoeveelheden voor Cyprus en Malta daaraan aan te passen.". 
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3. 31975 L 0106: Richtlijn 75/106/EEG van de Raad van 19 december 1974 betreffende de 

onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten inzake het voorverpakken naar volume van 

bepaalde vloeistoffen in voorverpakkingen met bepaalde inhoud (PB L 42 van 15.2.1975, blz. 1), 

laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 31989 L 0676: Richtlijn 89/676/EEG van de Raad van 21.12.1989 (PB L 398 van 30.12.1989, 

blz. 18), 

 

Aan artikel 5, lid 3, wordt het volgende punt e) toegevoegd: 

 

"e) Onverminderd het bepaalde onder b) mogen de in bijlage III, deel 1, onder a), vermelde 

producten die in Hongarije voor 1 januari 1993 zijn bereid en gebotteld met een volume van 

0,7 liter in Hongarije op de markt worden gebracht, op voorwaarde dat Hongarije de op de 

datum van toetreding beschikbare voorraden aanmeldt bij de Commissie.". 
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4. 31977 R 1784: Verordening (EEG) nr. 1784/77 van de Raad van 19 juli 1977 betreffende de 

certificering van hop (PB L 200 van 8.8.1977, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

– 31979 R 2225: Verordening (EEG) nr. 2225/79 van de Raad van 9.10.1979 (PB L 257 van 

12.10.1979, blz. 1), 

 

– 31985 R 2039: Verordening (EEG) nr. 2039/85 van de Raad van 23.7.1985 (PB L 193 van 

25.7.1985, blz. 1), 

 

 31991 R 1605: Verordening (EEG) nr. 1605/91 van de Raad van 10.6.1991 (PB L 149 van 

14.6.1991, blz. 14), 

 

 31993 R 1987: Verordening (EEG) nr. 1987/93 van de Raad van 19.7.1993 (PB L 182 van 

24.7.1993, blz. 1), 

 

 31996 R 1323: Verordening (EG) nr. 1323/96 van de Raad van 26.6.1996 (PB L 171 van 

10.7.1996, blz. 1). 

 

Aan artikel 9 wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

delen die informatie mee binnen vier maanden na de datum van toetreding.". 
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5. 31982 R 1981: Verordening (EEG) nr. 1981/82 van de Raad van 19 juli 1982 tot vaststelling 

van de lijst van de streken van de Gemeenschap waar de steun voor de productie van hop alleen aan 

de erkende producentengroeperingen wordt toegekend (PB L 215 van 23.7.1982, blz. 3), als 

gewijzigd bij: 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

 31987 R 4069: Verordening (EEG) nr. 4069/87 van de Raad van 22.12.1987 (PB L 380 van 

31.12.1987, blz. 32), 

 

 31989 R 1808: Verordening (EEG) nr. 1808/89 van de Raad van 19.6.1989 (PB L 177 van 

24.6.1989, blz. 5), 

 

 31992 R 3337: Verordening (EEG) nr. 3337/92 van de Raad van 16.11.1992 (PB L 336 van 

20.11.1992, blz. 2). 

 

Aan de lijst in de bijlage worden de volgende streken toegevoegd: 

 

"Česká republika 

Slovensko.". 
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6. 31985 R 1907: Verordening (EEG) nr. 1907/85 van de Commissie van 10 juli 1985 

betreffende de lijst van wijnstokrassen en wijnbouwgebieden die wijn leveren welke voor de 

bereiding van mousserende wijn in de Gemeenschap wordt ingevoerd (PB L 179 van 11.7.1985, 

blz. 21). 

 

a) Na artikel 1 wordt het volgende artikel ingevoegd: 

 

"Artikel 1 bis 

 

1. Litouwen mag de wijnvoorraden van oorsprong uit Moldavië die voor 1 januari 2004 

zijn ingevoerd met het oog op de bereiding van mousserende wijn blijven gebruiken 

tot die voorraden zijn uitgeput. 

 

2. Litouwen stelt een inventaris op van de per 1 januari 2004 beschikbare voorraden en 

houdt vervolgens toezicht op die voorraden. 

 

 3. De mousserende wijn die is bereid op basis van Moldavische wijn moet zijn voorzien 

van een speciaal etiket waarop de oorsprong van de gebruikte grondstof is aangeduid 

en waarop tevens staat vermeld dat die wijn alleen bestemd is voor verkoop op het 

Litouwse grondgebied of voor de uitvoer naar derde landen.". 
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7. 31989 R 1576: Verordening (EEG) nr. 1576/89 van de Raad van 29 mei 1989 tot vaststelling 

van de algemene voorschriften betreffende de definitie, de aanduiding en de aanbiedingsvorm van 

gedistilleerde dranken (PB L 160 van 12.6.1989, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

- 31992 R 3280: Verordening (EEG) nr. 3280/92 van de Raad van 9.11.1992 (PB L 327 van 

13.11.1992, blz. 3), 

 

- 31994 R 3378: Verordening (EG) nr. 3378/94 van het Europees Parlement en de Raad van 

22.12.1994 (PB L 366 van 31.12.1994, blz. 1), 

 

- 11994N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de 

Verdragen - Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het 

Koninkrijk Zweden (PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21). 
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a) Artikel 1, lid 4: 

 

- in punt f) worden de volgende punten 3 en 4 toegevoegd: 

 

"3) De benaming druivendraf-eau-de-vie mag alleen voor de in Cyprus geproduceerde 

gedistilleerde drank worden vervangen door de benaming zivania. 

 

4) De benaming druivendraf-eau-de-vie mag alleen voor de in Hongarije 

geproduceerde gedistilleerde drank worden vervangen door de benaming 

Pálinka.". 

 

- in punt i) wordt het volgende punt 4 toegevoegd: 

 

"4) De benaming vruchten-eau-de-vie mag alleen voor de in Hongarije geproduceerde 

gedistilleerde drank worden vervangen door de benaming Pálinka en voor de in de 

volgende Bundesländer van Oostenrijk bereide abrikozendistillaten: 

Niederösterreich, Burgenland, Stiermarken en Wenen.". 

 

- in punt o) 3) wordt het eerste streepje vervangen door: 

 

"- uitsluitend in Griekenland of uitsluitend in Cyprus zijn bereid.". 
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b) Artikel 5, lid 3: 

 

- in punt c) wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Polen mag eisen dat voor de productie op zijn grondgebied van wodka onder de 

benaming "Polish Vodka"/"Polska Wódka" uitsluitend gebruik wordt gemaakt van 

specifieke grondstoffen van oorsprong uit Polen of van traditionele recepten, binnen de 

context van een Pools kwaliteitsbeleid.". 

 

c) In artikel 7, lid 5, eerste zin, worden na het woord "Rum-Verschnitt" de woorden "en 

Slivovice" ingevoegd. 

 

d) Aan artikel 9 wordt het volgende lid 3 toegevoegd: 

 

"3. Lid 1 verhindert evenwel niet dat de in Tsjechië geproduceerde gedistilleerde drank 

genaamd "Slivovice", die wordt verkregen door aan het pruimendistillaat voor de laatste 

distillatie maximum 30% vol. ethylalcohol uit landbouwproducten toe te voegen, in de handel 

wordt gebracht. Dit product dient te worden omschreven als "eau-de-vie" of "gedistilleerde 

drank" in de zin van artikel 5 en mag tevens in hetzelfde gezichtsveld op het etiket aan de 

voorzijde zijn voorzien van de benaming "Slivovice". Indien deze Tsjechische "slivovice" in 

de Gemeenschap in de handel wordt gebracht, moet het alcoholgehalte op het etiket worden 

vermeld. Deze bepaling doet geen afbreuk aan het gebruik van de benaming "Slivovice" voor 

gedistilleerde dranken op basis van fruit overeenkomstig artikel 1, lid 4, onder i).". 
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e) In bijlage II worden de volgende geografische oorsprongsbenamingen toegevoegd: 

 

- in punt 5 "Karpatské brandy špeciál" 

 

- in punt 7, "Szatmári szilvapálinka", "Kecskeméti barackpálinka", "Békési 

szilvapálinka", "Szabolcsi almapálinka" en "Bošácka slivovica" 

 

- in punt 11, "Vilniaus džinas", "Spišská borovička", "Slovenská borovička Juniperus", 

"Slovenská borovička", "Inovecká borovička", "Liptovská borovička" 

 

- in punt 14, "Allažu Ķimelis", "Čepkeliu", "Demänovka bylinný likér", "Polish Cherry", 

"Karlovarská hořká"  

 

- in punt 16, "Latvijas Dzidrais", "Rīgas degvīns", "LB degvīns", "LB vodka", "Originali 

Lietuviška degtinė","Laugarício vodka", "Polska Wódka/Polish Vodka", "kruidenwodka 

uit de noordelijke laagvlakte van Podlasië, gearomatiseerd met wisentgras-

extract"/"Wódka ziołowa z Niziny Pólnocnopodlaskiej aromatyzowana ekstraktem z 

trawy żubrowej" 

 

f) Aan bijlage II wordt het volgende punt toegevoegd: 

 

"17. Gedistilleerde dranken met bittere smaak "Riga Black Balsam"of "Rīgas melnais 

Balzāms", "Demänovka bylinná 

horká".". 
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8. 31991 R 2092: Verordening (EEG) nr. 2092/91 van de Raad van 24 juni 1991 inzake de 

biologische productiemethode en aanduidingen dienaangaande op landbouwproducten en 

levensmiddelen (PB L 198 van 22.7.1991, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

– 31992 R 1535: Verordening (EEG) nr. 1535/92 van de Commissie van 15.6.1992 (PB L 162 van 

16.6.1992, blz. 15), 

 

– 31992 R 2083: Verordening (EEG) nr. 2083/92 van de Raad van 14.7.1992 (PB L 208 van 

24.7.1992, blz. 15), 

 

– 31992 R 3713: Verordening (EEG) nr. 3713/92 van de Commissie van 22.12.1992 (PB L 378 

van 23.12.1992, blz. 21), 

 

– 31993 R 0207: Verordening (EEG) nr. 207/93 van de Commissie van 29.1.1993 (PB L 25 van 

2.2.1993, blz. 5), 

 

– 31993 R 2608: Verordening (EEG) nr. 2608/93 van de Commissie van 23.9.1993 (PB L 239 van 

24.9.1993, blz. 10), 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 
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– 31994 R 0468: Verordening (EG) nr. 468/94 van de Commissie van 2.3.1994 (PB L 59 van 

3.3.1994, blz. 1), 

 

– 31994 R 1468: Verordening (EG) nr. 1468/94 van de Raad van 20.6.1994 (PB L 159 van 

28.6.1994, blz. 11), 

 

– 31994 R 2381: Verordening (EG) nr. 2381/94 van de Commissie van 30.9.1994 (PB L 255 van 

1.10.1994, blz. 84), 

 

– 31995 R 0529: Verordening (EG) nr. 529/95 van de Commissie van 9.3.1995 (PB L 54 van 

10.3.1995, blz. 10), 

 

– 31995 R 1201: Verordening (EG) nr. 1201/95 van de Commissie van 29.5.1995 (PB L 119 van 

30.5.1995, blz. 9), 

 

– 31995 R 1202: Verordening (EG) nr. 1202/95 van de Commissie van 29.5.1995 (PB L 119 van 

30.5.1995, blz. 11), 

 

– 31995 R 1935: Verordening (EG) nr. 1935/95 van de Raad van 22.6.1995 (PB L 186 van 

5.8.1995, blz. 1), 

 

– 31996 R 0418: Verordening (EG) nr. 418/96 van de Commissie van 7.3.1996 (PB L 59 van 

8.3.1996, blz. 10), 

 

– 31997 R 1488: Verordening (EG) nr. 1488/97 van de Commissie van 29.7.1997 (PB L 202 van 

30.7.1997, blz. 12), 

 

– 31998 R 1900: Verordening (EG) nr. 1900/98 van de Commissie van 4.9.1998 (PB L 247 van 

5.9.1998, blz. 6), 
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– 31999 R 0330: Verordening (EG) nr. 330/1999 van de Commissie van 12.2.1999 (PB L 40 van 

13.2.1999, blz. 23), 

 

– 31999 R 1804: Verordening (EG) nr. 1804/1999 van de Raad van 19.7.1999 (PB L 222 van 

24.8.1999, blz. 1), 

 

– 32000 R 0331: Verordening (EG) nr. 331/2000 van de Commissie van 17.12.1999 (PB L 48 van 

19.2.2000, blz. 1), 

 

– 32000 R 1073: Verordening (EG) nr. 1073/2000 van de Commissie van 19.5.2000 (PB L 119 

van 20.5.2000, blz. 27), 

 

– 32000 R 1437: Verordening (EG) nr. 1437/2000 van de Commissie van 30.6.2000 (PB L 161 

van 1.7.2000, blz. 62), 

 

– 32000 R 2020: Verordening (EG) nr. 2020/2000 van de Commissie van 25.9.2000 (PB L 241 

van 26.9.2000, blz. 39), 

 

– 32001 R 0436: Verordening (EG) nr. 436/2001 van de Commissie van 2.3.2001 (PB L 63 van 

3.3.2001, blz. 16), 
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– 32001 R 2491: Verordening (EG) nr. 2491/2001 van de Commissie van 19.12.2001 (PB L 337 

van 20.12.2001, blz. 9), 

 

– 32002 R 0473: Verordening (EG) nr. 473/2002 van de Commissie van 15.3.2002 (PB L 75 van 

16.3.2002, blz. 21). 

 

a) In artikel 2 worden de volgende streepjes ingevoegd tussen de vermeldingen voor het 

Spaans en het Deens: 

 

"– in het Tsjechisch: ekologické", 

 

en tussen de vermeldingen voor het Duits en het Grieks: 

 

"– In het Ests: mahe or ökoloogiline" 

 

en tussen de vermeldingen voor het Italiaans en het Nederlands: 

 

"– in het Lets: bioloģiskā, 

 – In het Litouws: ekologiškas, 

 – in het Hongaars: ökológiai, 

 – in het Maltees: organiku", 
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en tussen de vermeldingen voor het Nederlands en het Portugees: 

 

"– in het Pools: ekologiczne", 

 

en tussen de vermeldingen voor het Portugees en het Fins: 

 

"– in het Slowaaks: ekologické, 

 – in het Sloveens: ekološki". 

 

b) In artikel 5 wordt lid 3 bis vervangen door: 

 

"In afwijking van de leden 1, 2 en 3 kunnen handelsmerken die zijn voorzien van een 

vermelding als bedoeld in artikel 2, tot 1 juli 2006 worden gehanteerd in de etikettering van 

en reclame voor producten die niet aan deze verordening voldoen, mits: 

 

 de registratie van het handelsmerk voor 22 juli 1991 werd aangevraagd - tenzij de 

tweede alinea hieronder van toepassing is - en in overeenstemming is met Eerste 

Richtlijn 89/104/EEG van de Raad van 21 december 1988 betreffende de aanpassing 

van het merkenrecht der lidstaten 
*
, en 

 

 het handelsmerk steeds wordt weergegeven met een heldere, duidelijk zichtbare en 

gemakkelijk leesbare vermelding dat de producten niet overeenkomstig de biologische 

productiemethode, als omschreven in deze verordening, zijn geproduceerd. 
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De in het eerste streepje van de eerste alinea bedoelde datum van toepassing is 

1 januari 1995 voor Finland, Oostenrijk en Zweden, en 1 mei 2004 voor Tsjechië, Estland, 

Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije. 

 

________________ 

* PB L 40 van 11.2.1989, blz. 1. Richtlijn zoals gewijzigd bij Beschikking 92/10/EEG 

(PB L 6 van 11.1.1992, blz. 35)."; 

 

c) In Bijlage V wordt de volgende tekst ingevoegd tussen de vermeldingen voor het Spaans en 

het Deens: 

 

"CS:  Ekologické zemědělství – kontrolní systém ES", 

 

en tussen de vermeldingen voor het Duits en het Grieks: 

 

"ET: Mahepõllumajandus – EÜ kontrollsüsteem or Ökoloogiline põllumajandus – 

EÜ kontrollsüsteem", 
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en tussen de vermeldingen voor het Italiaans en het Nederlands: 

 

"LV:  Bioloģiskā lauksaimniecība - EK kontroles sistēma, 

LT:  Ekologinis žemės ūkis – EB kontrolės sistema, 

 HU: Ökológiai gazdálkodás – EK ellenőrzési rendszer, 

MT:  Agrikultura Organika – Sistema ta’ Kontroll tal-KE", 

 

en tussen de vermeldingen voor het Nederlands en het Portugees: 

 

"PL:  Rolnictwo ekologiczne – system kontroli WE", 

 

en tussen de vermeldingen voor het Portugees en het Fins: 

 

"SK: Ekologické poľnohospodárstvo – kontrolný systém ES, 

SL:  Ekološko kmetijstvo - Kontrolni sistem ES". 
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9. 31992 R 2075: Verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad van 30 juni 1992 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector ruwe tabak (PB L 215 van 30.7.1992, 

blz. 70), als gewijzigd bij: 

 

 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

 31994 R 3290: Verordening (EG) nr. 3290/94 van de Raad van 22.12.1994 (PB L 349 van 

31.12.1994, blz. 105), 

 

 31995 R 0711: Verordening (EG) nr. 711/95 van de Raad van 27.3.1995 (PB L 73 van 1.4.1995, 

blz. 13), 

 

 31996 R 0415: Verordening (EG) nr. 415/96 van de Raad van 4.3.1996 (PB L 59 van 8.3.1996, 

blz. 3), 

 

 31996 R 2444: Verordening (EG) nr. 2444/96 van de Raad van 17.12.1996 (PB L 333 van 

21.12.1996, blz. 4), 

 

 31997 R 2595: Verordening (EG) nr. 2595/97 van de Raad van 18.12.1997 (PB L 351 van 

23.12.1997, blz. 11), 
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 31998 R 1636: Verordening (EG) nr. 1636/98 van de Raad van 20.7.1998 (PB L 210 van 

28.7.1998, blz. 23), 

 

 31999 R 0660: Verordening (EG) nr. 660/1999 van de Raad van 22.3.1999 (PB L 83 van 

27.3.1999, blz. 10), 

 

 32000 R 1336: Verordening (EG) nr. 1336/2000 van de Raad van 19.6.2000 (PB L 154 van 

27.6.2000, blz. 2), 

 

 32002 R 0546: Verordening (EG) nr. 546/2002 van de Raad van 25.3.2002 (PB L 84 van 

28.3.2002, blz. 4). 

 

a) In artikel 8 wordt de eerste alinea vervangen door: 

 

"Voor de Gemeenschap wordt een algemene garantiedrempel van maximaal 402 953 ton ruwe 

tabaksbladeren per oogst vastgesteld.". 
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b) Aan punt I "Flue Cured Tabak" van de bijlage wordt de volgende tekst toegevoegd: 

 

"Wiślica 

Virginia SCR IUN 

Wiktoria 

Wiecha 

Wika 

Wala 

Wisła 

Wilia 

Waleria 

Watra 

Wanda 

Weneda 

Wenus 

DH 16 

DH 17". 
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c) Aan punt II "Light Air Cured Tabak" van de bijlage wordt de volgende tekst toegevoegd: 

 

"Bursan 

Bachus 

Bożek 

Boruta 

Tennessee 90 

Baca 

Bocheński 

Bonus 

NC 3 

Tennessee 86". 

 

d) Aan punt III "Dark Air Cured Tabak" van de bijlage wordt de volgende tekst toegevoegd: 

 

"Prezydent 

Mieszko 

Milenium 

Małopolanin  

Makar 

Mega". 

 

e) Aan punt IV "Fire Cured Tabak" van de bijlage wordt de volgende tekst toegevoegd: 

 

"Kosmos". 
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10. 31992 R 2081: Verordening (EEG) nr. 2081/92 van de Raad van 14 juli 1992 inzake de 

bescherming van geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en 

levensmiddelen (PB L 208 van 24.7.1992, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

– 31997 R 0535: Verordening (EG) nr. 535/97 van de Raad van 17.3.1997 (PB L 83 van 

25.3.1997, blz. 3), 

 

– 31997 R 1068: Verordening (EG) nr. 1068/97 van de Commissie van 12.6.1997 (PB L 156 van 

13.6.1997, blz. 10), 

 

– 32000 R 2796: Verordening (EG) nr. 2796/2000 van de Commissie van 20.12.2000 (PB L 324 

van 21.12.2000, blz. 26). 

 

Aan artikel 2, lid 7, en aan artikel 10, lid 1, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"In het geval van Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië 

en Slowakije begint bovengenoemde periode te lopen vanaf de datum van toetreding.". 
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11. 31992 R 2082: Verordening (EEG) nr. 2082/92 van de Raad van 14 juli 1992 inzake de 

specificiteitscertificering voor landbouwproducten en levensmiddelen (PB L 208 van 24.7.1992, 

blz. 9), als gewijzigd bij: 

 

– 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21). 

 

a) Aan artikel 7, lid 4, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

maken die relevante gegevens bekend binnen zes maanden na de datum van toetreding.". 

 

b) Aan artikel 14, lid 1, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"In het geval van Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, 

Slovenië en Slowakije begint bovengenoemde periode te lopen vanaf de datum van toetreding."  
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12. 31992 R 2137: Verordening (EEG) nr. 2137/92 van de Raad van 23 juli 1992 betreffende het 

communautaire indelingsschema voor geslachte schapen en de communautaire standaardkwaliteit 

van geslachte schapen, vers of gekoeld, en houdende verlenging van Verordening (EEG) nr. 338/91 

(PB L 214 van 30.7.1992, blz. 1), zoals gewijzigd bij: 

 

– 31994 R 1278: Verordening (EG) nr. 1278/94 van de Raad van 30.5.1994 (PB L 140 van 

3.6.1994, blz. 5), 

 

– 31997 R 2536: Verordening (EG) nr. 2536/97 van de Raad van 16.12.1997 (PB L 347 van 

18.12.1997, blz. 6). 

 

Aan artikel 3, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Indien Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië of 

Slowakije voornemens zijn van deze machtiging gebruik te maken, delen zij dat uiterlijk één jaar na 

de datum van toetreding mee aan de Commissie en de overige lidstaten.". 
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13. 31992 R 3950: Verordening (EEG) nr. 3950/92 van de Raad van 28 december 1992 tot 

instelling van een extra heffing in de sector melk en zuivelproducten (PB L 405 van 31.12.1992, 

blz. 1), zoals gewijzigd bij: 

 

- 31993 R 0748: Verordening (EEG) nr. 748/93 van de Raad van 17.3.1993 (PB L 77 van 

31.3.1993, blz. 16), 

 

- 31993 R 1560: Verordening (EEG) nr. 1560/93 van de Raad van 14.6.1993 (PB L 154 van 

25.6.1993, blz. 30), 

 

- 11994 N: Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden en de aanpassingen van de Verdragen - 

Toetreding van de Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden 

(PB C 241 van 29.8.1994, blz. 21), 

 

- 31994 R 0647: Verordening (EG) nr. 647/94 van de Commissie van 23.3.1994 (PB L 80 van 

24.3.1994, blz. 16), 

 

- 31994 R 1883: Verordening (EG) nr. 1883/94 van de Raad van 27.7.1994 (PB L 197 van 

30.7.1994, blz. 25), 

 

- 31995 R 0630: Verordening (EG) nr. 630/95 van de Commissie van 23.3.1995 (PB L 66 van 

24.3.1995, blz. 11), 
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- 31995 R 1552: Verordening (EG) nr. 1552/95 van de Raad van 29.6.1995 (PB L 148 van 

30.6.1995, blz. 43), 

 

- 31996 R 0635: Verordening (EG) nr. 635/96 van de Commissie van 10.4.1996 (PB L 90 van 

11.4.1996, blz. 17), 

 

- 31996 R 1109: Verordening (EG) nr. 1109/96 van de Commissie van 20.6.1996 (PB L 148 

van 21.6.1996, blz. 13), 

 

- 31997 R 0614: Verordening (EG) nr. 614/97 van de Commissie van 8.4.1997 (PB L 94 van 

9.4.1997, blz. 4), 

 

- 31998 R 0551: Verordening (EG) nr. 551/98 van de Raad van 9.3.1998 (PB L 73 van 

12.3.1998, blz. 1), 

 

- 31998 R 0903: Verordening (EG) nr. 903/98 van de Commissie van 28.4.1998 (PB L 127 van 

29.4.1998, blz. 8), 

 

- 31999 R 0751: Verordening (EG) nr. 751/1999 van de Commissie van 9.4.1999 (PB L 96 van 

10.4.1999, blz. 11), 
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- 31999 R 1256: Verordening (EG) nr. 1256/1999 van de Raad van 17.5.1999 (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 73), 

 

- 32000 R 0749: Verordening (EG) nr. 749/2000 van de Commissie van 11.4.2000 (PB L 90 

van 12.4.2000, blz. 4), 

 

- 32001 R 0603: Verordening (EG) nr. 603/2001 van de Commissie van 28.3.2001 (PB L 89 

van 29.3.2001, blz. 18), 

 

- 32002 R 0582: Verordening (EG) nr. 582/2002 van de Commissie van 4.4.2002 (PB L 89 van 

5.4.2002, blz. 7), 

 

- 32002 R 2028: Verordening (EG) nr. 2028/2002 van de Raad van 11.11.2002 (PB L 313 van 

16.11.2002, blz. 3). 
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a) Aan artikel 3, lid 2, worden de volgende alinea's toegevoegd: 

 

"Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije omvatten de referentiehoeveelheden alle hoeveelheden melk of melkequivalent die 

zijn geleverd aan een koper of rechtstreeks voor consumptie zijn verkocht, ongeacht of zij al 

dan niet zijn geproduceerd of in de handel worden gebracht krachtens een in die landen 

geldende overgangsmaatregel. 

 

Wat Polen betreft, wordt de verdeling van de totale hoeveelheid over de leveringen en de 

rechtstreekse verkoop opnieuw bezien op basis van de reële cijfers voor 2003 betreffende de 

leveringen en de rechtstreekse verkoop, waar nodig aangepast door de Commissie volgens de 

procedure van artikel 42 van Verordening (EG) nr. 1255/1999. 



 

AA2003/ACT/Bijlage II/nl 1148 

 

Voor Tsjechië, Estland, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en Slowakije wordt 

een speciale herstructureringsreserve ingevoerd zoals omschreven in tabel g) van de bijlage. 

Die reserve wordt vrijgegeven met ingang van 1 april 2006 in de mate waarin het verbruik 

van melk en melkproducten op het bedrijf in elk land is gedaald, sedert 1998 voor Estland, 

Letland en Litouwen, en sedert 2000 voor Tsjechië, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en 

Slowakije. Het besluit tot vrijgeving van de reserve en inzake de verdeling ervan over de 

quota voor leveringen en rechtstreekse verkoop wordt genomen door de Commissie, volgens 

de procedure van artikel 42 van Verordening (EG) nr. 1255/1999 op basis van de beoordeling 

van een vóór 31 december 2005 door Tsjechië, Estland, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, 

Slovenië en Slowakije aan de Commissie voor te leggen verslag. Dit verslag moet de 

resultaten en trends van het lopende herstructureringsproces in de zuivelsector van het land, 

en met name de verlegging van de productie voor verbruik op het bedrijf naar productie voor 

de markt, gedetailleerd weergeven.". 
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b) Aan artikel 4, lid 1, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"In het geval van Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, 

Slovenië en Slowakije, is bovengenoemde individuele referentiehoeveelheid gelijk aan de 

beschikbare hoeveelheid op: 31.03.2002 voor Estland en Hongarije, 31.03.2003 voor Malta en 

Litouwen, 31.03.2004 voor Tsjechië, Cyprus, Estland, Letland, en Slowakije, en 31.03.2005 

voor Polen en Slovenië.". 

 

c) Aan artikel 11, wordt na de tweede alinea de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Wat evenwel Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en 

Slowakije betreft, worden de melkkenmerken van het kalenderjaar 2001 als representatief 

beschouwd en wordt het representatieve gemiddelde nationale vetgehalte van de geleverde 

melk vastgesteld op 4,21% voor Tsjechië, 4,31% voor Estland, 3,46% voor Cyprus, 4,07% 

voor Letland, 3,99% voor Litouwen, 3,85% voor Hongarije, 3,90% voor Polen, 4,13% voor 

Slovenië en 3,71% voor Slowakije.". 
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d) Tabel c) in de Bijlage wordt vervangen door: 

 

"c) Totale referentiehoeveelheden als bedoeld in artikel 3, lid 2, van toepassing van 

1 april 2002 tot en met 31 maart 2005. Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, 

Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije zijn de totale referentie-

hoeveelheden als bedoeld in artikel 3, lid 2, van toepassing van 1 mei 2004 tot en met 

31 maart 2005. 

(in ton) 

Lidstaat Leveringen Rechtstreekse verkoop 

België 

Tsjechië 

Denemarken 

Duitsland 

Estland 

Griekenland 

Spanje 

Frankrijk 

Ierland 

Italië 

Cyprus 

Letland 

Litouwen 

Luxemburg 

Hongarije 

Malta 

Nederland 

Oostenrijk 

Polen 

Portugal
1
 

Slovenië 

Slowakije 

Finland 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk 

3 188 202,403 

2 613 239,000 

4 454 709,217 

27 769 228,612 

537 118,000 

699 626,000 

6 035 564,833 

23 844 318,264 

5 386 176,780 

10 316 482,000 

141 337,000 

468 943,000 

1 256 440,000 

268 554,000 

1 782 650,000 

48 698,000 

11 001 277,000 

2 599 130,467 

8 500 000,000 

1 861 171,000 

467 063,000 

990 810,000 

2 398 275,179 

3 300 000,000 

14 437 481,500 

122 228,597 

68 904,000 

638,783 

95 587,388 

87 365,000 

887,000 

81 385,167 

391 479,736 

9 587,220 

213 578,000 

3 863,000 

226 452,000 

390 499,000 

495,000 

164 630,000 

- 

73 415,000 

150 270,533,000 

464 017,000 

9 290,000 

93 361,000 

22 506,000 

8 685,339 

3 000,000 

172 265,500 
1. 

Met uitzondering van Madeira 

         ". 
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e) Tabel d) in de Bijlage wordt vervangen door: 

 

"d) Totale referentiehoeveelheden als bedoeld in artikel 3, lid 2, van toepassing van 

1 april 2005 tot en met 31 maart 2006 

 (in ton) 

Lidstaat Leveringen Rechtstreekse verkoop 

België 

Tsjechië 

Denemarken 

Duitsland 

Estland 

Griekenland 

Spanje 

Frankrijk 

Ierland 

Italië 

Cyprus 

Letland 

Litouwen 

Luxemburg 

Hongarije 

Malta 

Nederland 

Oostenrijk 

Polen 

Portugal
1
 

Slovenië 

Slowakije 

Finland 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk 

3 204 754,403 

2 613 239,000 

4 476 986,217 

27 908 552,612 

537 118,000 

699 626,000 

6 035 564,833 

23 965 497,264 

5 386 176,780 

10 316 482,000 

141 337,000 

468 943,000 

1 256 440,000 

269 899,000 

1 782 650,000 

48 698,000 

11 056 650,000 

2 612 877,467 

8 500 000,000 

1 870 533,000 

467 063,000 

990 810,000 

2 410 298,179 

3 316 515,000 

14 510 431,500 

122 228,597 

68 904,000 

638,783 

95 587,388 

87 365,000 

887,000 

81 385,167 

391 479,736 

9 587,220 

213 578,000 

3 863,000 

226 452,000 

390 499,000 

495,000 

164 630,000 

- 

73 415,000 

150 270,533 

464 017,000 

9 290,000 

93 361,000 

22 506,000 

8 685,339 

3 000,000 

172 265,500 
1. 

Met uitzondering van Madeira 

         " 
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f) Tabel e) in de Bijlage wordt vervangen door: 

 

"e) Totale referentiehoeveelheden als bedoeld in artikel 3, lid 2, van toepassing van 

1 april 2006 tot en met 31 maart 2007 

 (in ton) 

Lidstaat Leveringen Rechtstreekse verkopen 

België 

Tsjechië 

Denemarken 

Duitsland 

Estland 

Griekenland 

Spanje 

Frankrijk 

Ierland 

Italië 

Cyprus 

Letland 

Litouwen 

Luxemburg 

Hongarije 

Malta 

Nederland 

Oostenrijk 

Polen 

Portugal
1
 

Slovenië 

Slowakije 

Finland 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk 

3 221 306,403 

2 613 239,000 

4 499 262,217 

28 047 876,612 

537 118,000 

699 626,000 

6 035 564,833 

24 086 676,264 

5 386 176,780 

10 316 482,000 

141 337,000 

 468 943,000 

 1 256 440,000 

271 244,000 

1 782 650,000 

 48 698,000 

11 112 024,000 

2 626 624,467 

8 500 000,000 

1 879 896,000 

467 063,000 

990 810,000 

2 422 320,179 

3 333 030,000 

14 583 381,500 

 122 228,597 

68 904,000 

638,783 

95 587,388 

87 365,000 

887,000 

81 385,167 

391 479,736 

9 587,220 

213 578,000 

3 863,000 

226 452,000 

390 499,000 

495,000 

164 630,000 

- 

73 415,000 

150 270,533 

464 017,000 

9 290,000 

93 361,000 

22 506,000 

8 685,339 

3 000,000 

172 265,500 

 

1. 
Met uitzondering van Madeira 

          ". 
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g) Tabel f) in de Bijlage wordt vervangen door: 

 

"f) Totale referentiehoeveelheden als bedoeld in artikel 3, lid 2, van toepassing van 

1 april 2007 tot en met 31 maart 2008 

 (in ton) 

Lidstaat Leveringen Rechtstreekse verkopen 

België 

Tsjechië 

Denemarken 

Duitsland 

Estland 

Griekenland 

Spanje 

Frankrijk 

Ierland 

Italië 

Cyprus 

Letland 

Litouwen 

Luxemburg 

Hongarije 

Malta 

Nederland 

Oostenrijk 

Polen 

Portugal
1
 

Slovenië 

Slowakije 

Finland 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk 

3 237 858,403 

2 613 239,000 

4 521 539,217 

28 187 200,612 

537 118,000 

699 626,000 

6 035 564,833 

24 207 855,264 

5 386 176,780 

10 316 482,000 

141 337,000 

468 943,000 

1 256 440,000 

272 590,000 

1 782 650,000 

48 698,000 

11 167 397,000 

2 640 371,467 

8 500 000,000 

1 889 258,000 

467 063,000 

990 810,000 

2 434 343,179 

3 349 545,000 

14 656 332,500 

 122 228,597 

68 904,000 

638,783 

95 587,388 

87 365,000 

887,000 

81 385,167 

391 479,736 

9 587,220 

213 578,000 

3 863,000 

226 452,000 

390 499,000 

495,000 

164 630,000 

- 

73 415,000 

150 270,533 

464 017,000 

9 290,000 

93 361,000 

22 506,000 

8 685,339 

3 000,000 

172 265,500 

 

1. 
Met uitzondering van Madeira 

          ". 
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h) Aan de bijlage wordt de volgende tabel g) toegevoegd: 

 

"g) In artikel 3, lid 2, bedoelde speciale herstructureringsreserve 

 

           (in ton) 

 

Lidstaat Speciale herstructureringsreserve 

Tsjechië 55 787 

Estland 21 885 

Letland 33 253 

Litouwen 57 900 

Hongarije 42 780 

Polen 416 126 

Slovenië 16 214 

Slowakije 27 472 

               ". 



 

AA2003/ACT/Bijlage II/nl 1155 

 

14. 31993 R 0404: Verordening (EEG) nr. 404/93 van de Raad van 13 februari 1993 houdende 

een gemeenschappelijke ordening der markten in de sector bananen (PB L 47 van 25.2.1993, 

blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

- 31993 R 3518: Verordening (EG) nr. 3518/93 van de Commissie van 21.12.1993 (PB L 320 

van 22.12.1993, blz. 15), 

 

- 31994 R 3290: Verordening (EG) nr. 3290/94 van de Raad van 22.12.1994 (PB L 349 van 

31.12.1994, blz. 105), 

 

- 31998 R 1637: Verordening (EG) nr. 1637/98 van de Raad van 20.7.1998 (PB L 210 van 

28.7.1998, blz. 28), 

 

- 31999 R 1257: Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad van 17.5.1999 (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 80), 

 

- 32001 R 0216: Verordening (EG) nr. 216/2001 van de Raad van 29.1.2001 (PB L 31 van 

2.2.2001, blz. 2), 

 

- 32001 R 2587: Verordening (EG) nr. 2587/2001 van de Raad van 19.12.2001 (PB L 345 van 

29.12.2001, blz. 13). 
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Artikel 12, lid 2, wordt vervangen door: 

 

"2. De maximumhoeveelheid in de handel gebrachte bananen uit de Gemeenschap waarvoor 

compenserende steun kan worden toegekend, wordt vastgesteld op 867 500 ton (nettogewicht). 

Deze hoeveelheid wordt als volgt over de productiegebieden van de Gemeenschap verdeeld: 

 

1. 420 000 ton voor de Canarische eilanden, 

2. 150 000 ton voor Guadeloupe, 

3. 219 000 ton voor Martinique, 

4. 50 000 ton voor Madeira, de Azoren en Algarve, 

5. 15 000 ton voor Kreta en Lakonië, 

6. 13 500 ton voor Cyprus. 

 

De hoeveelheid per gebied kan worden aangepast binnen de voor de Gemeenschap vastgestelde 

maximumhoeveelheid." 
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15. 31994 R 1868: Verordening (EEG) nr. 1868/94 van de Raad van 27 juli 1994 tot vaststelling 

van een contingenteringsregeling voor de productie van aardappelzetmeel (PB L 197 van 30.7.1994, 

blz. 4), zoals gewijzigd bij: 

 

– 31995 R 1664: Verordening (EG) nr. 1664/95 van de Commissie van 7.7.1995 (PB L 158 van 

8.7.1995, blz. 13), 

 

– 31995 R 1863: Verordening (EG) nr. 1863/95 van de Raad van 17.7.1995 (PB L 179 van 

29.7.1995, blz. 1), 

 

– 31998 R 1284: Verordening (EG) nr. 1284/98 van de Raad van 16.6.1998 (PB L 178 van 

23.6.1998, blz. 3), 

 

– 31999 R 1252: Verordening (EG) nr. 1252/1999 van de Raad van 17.5.1999 (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 15), 

 

– 32000 R 0962: Verordening (EG) nr. 962/2002 van de Raad van 27.5.2002 (PB L 149 van 

7.6.2002, blz. 1). 
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a) Aan artikel 2 worden de volgende leden toegevoegd: 

 

"3. Aan de hieronder opgesomde aardappelzetmeel producerende lidstaten worden voor het 

verkoopseizoen 2004/2005 de volgende contingenten toegewezen: 

 

(in ton) 

Tsjechië 33 660 

Estland 250 

Letland 5 778 

Litouwen 1 211 

Polen 144 985 

Slowakije 729 

Totaal 186 613 

 

 

4. Iedere producerende lidstaat verdeelt het in lid 3 genoemde contingent over de bedrijven 

die aardappelzetmeel produceren, voor gebruik in het verkoopseizoen 2004/2005, in het 

bijzonder op basis van de door hen geproduceerde gemiddelde hoeveelheid aardappelzetmeel 

tijdens de periode 1999-2001 voor Tsjechië, Estland, Letland, Polen, Slowakije, en 1998-2000 

voor Litouwen, rekening houdend met de onomkeerbare investeringen die door de betrokken 

bedrijven zijn verricht vóór 1 februari 2002." 
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b) Artikel 4 wordt vervangen door: 

 

"Artikel 4 

 

Een aardappelzetmeelfabrikant mag geen teeltcontract met een aardappelteler sluiten voor een 

hoeveelheid aardappelen die een hoeveelheid zetmeel boven het hem op grond van artikel 2, 

lid 2, of artikel 2, lid 4, toegewezen contingent zou opleveren.". 

 

c) Artikel 5 wordt vervangen door: 

 

"Artikel 5 

 

Voor ten hoogste het in artikel 2, lid 2, of in artikel 2, lid 4, bedoelde individuele contingent 

wordt een premie van 22,25 EUR per geproduceerde ton zetmeel aan de aardappelzetmeel-

fabrikanten toegekend, voorzover zij aan de aardappeltelers de minimumprijs bedoeld in 

artikel 8, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 (*), hebben uitbetaald voor de gehele 

hoeveelheid aardappelen die nodig is om binnen dat contingent zetmeel te produceren.". 
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d) Artikel 6, lid 1, wordt vervangen door: 

 

"1. Alle boven het in artikel 2, lid 2, of in artikel 2, lid 4, bedoelde individuele contingent 

geproduceerde hoeveelheden aardappelzetmeel moeten vóór 1 januari volgend op het einde 

van het betrokken verkoopseizoen, in ongewijzigde staat uit de Gemeenschap worden 

uitgevoerd. 

 

Voor deze hoeveelheden wordt geen uitvoerrestitutie toegekend.". 

 

16.  31995 R 0603: Verordening (EG) nr. 603/95 van de Raad van 21 februari 1995 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector gedroogde voedergewassen (PB L 63 van 

21.3.1995, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

 31995 R 0684: Verordening (EG) nr. 684/95 van de Raad van 27.3.1995 (PB L 71 van 

31.3.1995, blz. 3), 

 

 31995 R 1347: Verordening (EG) nr. 1347/95 van de Raad van 9.6.1995 (PB L 131 van 

15.6.1995, blz. 1). 

 

a) Artikel 4, lid 1, wordt vervangen door: 

 

"1. Voor ieder verkoopseizoen wordt een gegarandeerde maximumhoeveelheid (GMH) van 

4 517 223 ton kunstmatig gedroogde voedergewassen vastgesteld waarvoor de in artikel 3, 

lid 2, bedoelde steun kan worden verleend.". 
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b) In artikel 4, lid 2, wordt de tabel vervangen door: 

 

  "Nationale gegarandeerde hoeveelheid (NGH) 

 

 (in ton) 

BLEU 8 000 

Tsjechië 27 942 

Denemarken 334 000 

Duitsland 421 000 

Griekenland 32 000 

Spanje 1 224 000 

Frankrijk 1 455 000 

Ierland 5 000 

Italië 523 000 

Litouwen 650 

Hongarije 49 593 

Nederland 285 000 

Oostenrijk 4 400 

Polen 13 538 

Portugal 5 000 

Slowakije 13 100 

Finland 3 000 

Zweden 11 000 

Verenigd Koninkrijk 102 000". 
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17. 31995 R 3072: Verordening (EEG) nr. 3072/95 van de Raad van 22 december 1995 houdende 

een gemeenschappelijke ordening van de rijstmarkt (PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18), als 

gewijzigd bij: 

 

 31998 R 0192: Verordening (EG) nr. 192/98 van de Raad van 20.1.1998 (PB L 20 van 

27.1.1998, blz. 16), 

 

 31998 R 2072: Verordening (EG) nr. 2072/98 van de Raad van 28.9.1998 (PB L 265 van 

30.9.1998, blz. 4), 

 

 32000 R 1528: Verordening (EG) nr. 1528/2000 van de Commissie van 13.7.2000 (PB L 175 

van 14.7.2000, blz. 64), 

 

 32000 R 1667: Verordening (EG) nr. 1667/2000 van de Raad van 17.7.2000 (PB L 193 van 

29.7.2000, blz. 3), 

 

 2001 R 1987: Verordening (EG) nr. 1987/2001 van de Raad van 8.10.2001 (PB L 271 van 

12.10.2001, blz. 5), 

 

 32002 R 0411: Verordening (EG) nr. 411/2002 van de Commissie van 4.3.2002 (PB L 62 van 

5.3.2002, blz. 27). 
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a) In artikel 6, lid 3, wordt de tabel vervangen door: 

 

"         (EUR/ha) 

 1999/2000 en 

volgende 

 

Spanje 334,33 

Hongarije 163,215 

Frankrijk 

 Europees grondgebied 

 Frans Guyana 

 

 

289,05 

395,40 

Griekenland 

 departments of 

Thessaloniki, Serres, 

Kavala, Aitolia- 

Akarnania and Fthiotida 

 overige nomoi 

 

 

 

393,82 

393,82 

Italië 318,01 

Portugal 318,53 

 ". 
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b) Artikel 6, lid 4, wordt vervangen door: 

 

"4. Er wordt voor elke producerende lidstaat een nationaal basisareaal ingesteld. Voor 

Frankrijk en Griekenland worden evenwel twee basisarealen ingesteld. De basisarealen zijn de 

volgende: 

 

Spanje: 104 973 ha 

 

Hongarije: 3 222 ha 

 

Frankrijk: 

 Europees grondgebied 24 500 ha 

 Frans Guyana 5 500 ha 

 

Griekenland: 

 nomoi Thessaloniki, Seres, Kavala, 

Etolia, Acarnania en Phtiotida 22 330 ha 

 overige nomoi 2 561 ha 

 

Italië: 239 259 ha 

 

Portugal: 34 000 ha". 
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18. 31996 R 1107: Verordening (EG) nr. 1107/96 van de Commissie van 12 juni 1996 betreffende 

de registratie van de geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen in het kader van de 

procedure van artikel 17 van Verordening (EEG) nr. 2081/92 van de Raad (PB L 148 van 

21.6.1996, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

- 31996 R 1263: Verordening (EG) nr. 1263/96 van de Commissie van 1.7.1996 (PB L 163 

van 2.7.1996, blz. 19), 

 

- 31997 R 0123: Verordening (EG) nr. 123/97 van de Commissie van 23.1.1997 (PB L 22 van 

24.1.1997, blz. 19), 

 

- 31997 R 1065: Verordening (EG) nr. 1065/97 van de Commissie van 12.6.1997 (PB L 156 

van 13.6.1997, blz. 5), 

 

- 31997 R 2325: Verordening (EG) nr. 2325/97 van de Commissie van 24.11.1997 (PB L 322 

van 25.11.1997, blz. 33), 

 

- 31998 R 0134: Verordening (EG) nr. 134/98 van de Commissie van 20.1.1998 (PB L 15 van 

21.1.1998, blz. 6), 

 

- 31998 R 0644: Verordening (EG) nr. 644/98 van de Commissie van 20.3.1998 (PB L 87 van 

21.3.1998, blz. 8), 
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- 31998 R 1549: Verordening (EG) nr. 1549/98 van de Commissie van 17.7.1998 (PB L 202 

van 18.7.1998, blz. 25), 

 

- 31999 R 0083: Verordening (EG) nr. 83/99 van de Commissie van 13.1.1999 (PB L 8 van 

14.1.1999, blz. 17), 

 

- 31999 R 0590: Verordening (EG) nr. 590/99 van de Commissie van 18.3.1999 (PB L 74 van 

19.3.1999, blz. 8), 

 

- 31999 R 1070: Verordening (EG) nr. 1070/99 van de Commissie van 25.5.1999 (PB L 130 

van 26.5.1999, blz. 18), 

 

- 32000 R 0813: Verordening (EG) nr. 813/2000 van de Raad van 17.4.2000 (PB L 100 van 

20.4.2000, blz. 5), 

 

- 32000 R 2703: Verordening (EG) nr. 2703/2000 van de Commissie van 11.12.2000 

(PB L 311 van 12.12.2000, blz. 25), 

 

- 32001 R 0913: Verordening (EG) nr. 913/2001 van de Commissie van 10.5.2001 (PB L 129 

van 11.5.2001, blz. 8), 

 

- 32001 R 1347: Verordening (EG) nr. 1347/2001 van de Raad van 28.6.2001 (PB L 182 van 

5.7.2001, blz. 3), 
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- 32001 R 1778: Verordening (EG) nr. 1778/2001 van de Commissie van 7.9.2001 (PB L 240 

van 8.9.2001, blz. 6), 

 

- 32002 R 0564: Verordening (EG) nr. 564/2002 van de Commissie van 2.4.2002 (PB L 86 

van 3.4.2002, blz. 7), 

 

- 32002 R 1829: Verordening (EG) nr. 1829/2002 van de Commissie van 14.10.2002 

(PB L 277 van 15.10.2002, blz. 10). 

 

a) Aan artikel 1 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

De benamingen "Budějovické pivo", "Českobudějovické pivo" en "Budějovický měšťanský 

var " worden geregistreerd als beschermde geografische aanduiding (BGA) en opgenomen in 

de bijlage overeenkomstig de aan de Commissie meegedeelde specificaties. Dit laat evenwel 

handelsmerken voor bier of andere rechten die in de Europese Unie op de datum van 

toetreding bestaan, onverlet.". 

 

b) In de bijlage, deel B, wordt onder "Bier" het volgende ingevoegd: 

 

"TSJECHIË: 

 

- Budějovické pivo (BGA) 

 

- Českobudějovické pivo (BGA)". 

 

 - Budějovický měšťanský var (PGI)". 
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19. 31996 R 1577: Verordening (EG) nr. 1577/96 van de Raad van 30 juli 1996 tot invoering van 

een bijzondere maatregel voor bepaalde zaaddragende leguminosen (PB L 206 van 16.8.1996, 

blz. 4), zoals gewijzigd bij: 

 

– 31997 R 1826: Verordening (EG) nr. 1826/97 van de Commissie van 22.9.1997 (PB L 260 

van 23.9.1997, blz. 11), 

 

– 32000 R 0811: Verordening (EG) nr. 811/2000 van de Raad van 17.4.2000 (PB L 100 van 

20.4.2000, blz. 1). 

 

Artikel 3, lid 2, wordt vervangen door: 

 

"2. De gegarandeerde maximumoppervlakte wordt vastgesteld op 162 529 hectare voor linzen en 

kekers, en op 259 473 hectare voor de in artikel 1, onder c), genoemde wikkesoorten. Wanneer de 

maximumoppervlakte niet wordt bereikt tijdens een verkoopseizoen, wordt het ongebruikte saldo 

toegewezen aan de andere maximumoppervlakte voor dat verkoopseizoen, voordat een 

overschrijding plaatsvindt.". 
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20. 31996 R 2201: Verordening (EG) nr. 2201/96 van de Raad van 28 oktober 1996 houdende 

een gemeenschappelijke ordening van de markten in de sector verwerkte producten op basis van 

groenten en fruit (PB L 297 van 21.11.1996, blz. 29), als gewijzigd bij: 

 

 31997 R 2199: Verordening (EG) nr. 2199/97 van de Raad van 30.10.1997 (PB L 303 van 

6.11.1997, blz. 1), 

 

 31999 R 2701: Verordening (EG) nr. 2701/1999 van de Raad van 14.12.1999 (PB L 327 van 

21.12.1999, blz. 5), 

 

 32000 R 2699: Verordening (EG) nr. 2699/2000 van de Raad van 4.12.2000 (PB L 311 van 

12.12.2000, blz. 9), 

 

 32001 R 1239: Verordening (EG) nr. 1239/2001 van de Raad van 19.6.2001 (PB L 171 van 

26.6.2001, blz. 1), 

 

 32002 R 0453: Verordening (EG) nr. 453/2002 van de Commissie van 13.3.2002 (PB L 72 van 

14.3.2002, blz. 9). 
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a) Aan artikel 7, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Voor Cyprus zijn de verkoopseizoenen 1995/96, 1996/97 en 1999/2000 de referentiejaren 

voor de vaststelling van het in de bovenstaande alinea bedoelde communautair gegarandeerd 

maximumareaal.". 

 

b) In artikel 9, lid 1, wordt de tweede alinea vervangen door: 

 

"De overeenkomstig lid 2 aangekochte hoeveelheden sultaninerozijnen en krenten mogen 

27 930 ton niet overschrijden.". 
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c) Bijlage III wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE III 

In artikel 5 bedoelde verwerkingsdrempels 

Verse basisproducten 

(nettogewicht in ton) 

  Tomaten Perziken Peren 

Communautaire drempels 8 653 328 542 062 105 659 

C
o
m

m
u
n
au

ta
ir

e 
d
re

m
p
el

s 

 Tsjechië 12 000 1 287 11 

 Griekenland 1 211 241 300 000 5 155 

 Spanje 1 238 606 180 794 35 199 

 Frankrijk 401 608 15 685 17 703 

 Italië 4 350 000 42 309 45 708 

 Cyprus 7 944 6 n.v.t. 

 Letland n.v.t. n.v.t. n.v.t. 

 Hongarije 130 790 1 616 1 031 

 Malta 27 000 n.v.t. n.v.t. 

 Nederland n.v.t. n.v.t. 243 

 Oostenrijk n.v.t. n.v.t. 9 

 Polen 194 639 n.v.t. n.v.t. 

 Portugal 1 050 000 218 600 

 Slowakije 29 500 147 n.v.t. 

n.v.t. = niet van toepassing 

 " 
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21. 31996 R 2202: Verordening (EG) nr. 2202/96 van de Raad van 28 oktober 1996 tot invoering 

van een steunregeling voor telers van bepaalde citrussoorten (PB L 297 van 21.11.1996, blz. 49), als 

gewijzigd bij: 

 

 31999 R 0858: Verordening (EG) nr. 858/1999 van de Raad van 22.4.1999 (PB L 108 van 

27.4.1999, blz. 8), 

 

 32000 R 2699: Verordening (EG) nr. 2699/2000 van de Raad van 4.12.2000 (PB L 311 van 

12.12.2000, blz. 9). 

 

Bijlage II wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE II 

In artikel 5 bedoelde verwerkingsdrempels 

Verse basisproducten 

(nettogewicht in ton) 

 Sinaasappelen Citroenen Pompelmoezen 

en pomelo's 

Kleine 

citrussoorten 

Communautaire drempels 1 518 982 513 650 22 000 390 000 

C
o
m

m
u
n
au

ta
ir

e 
d
re

m
p
el

s 

 Griekenland 280 000 27 976 799 5 217 

 Spanje 600 467 192 198 1 919 270 186 

 Frankrijk n.v.t. n.v.t. 61 445 

 Italië 599 769 290 426 3 221 106 428 

 Cyprus 18 746 3 050 16 000 6 000 

 Portugal 20 000 n.v.t. n.v.t. 1 724 

  n.v.t. = niet van toepassing 

   " 



 

AA2003/ACT/Bijlage II/nl 1173 

 

22. 31998 R 1638: Verordening (EG) nr. 1638/98 van de Raad van 20 juli 1998 tot wijziging van 

Verordening (EEG) nr. 136/66 houdende de totstandbrenging van een gemeenschappelijke ordening 

der markten in de sector oliën en vetten (PB L 210 van 28.7.1998, blz. 32), als gewijzigd bij: 

 

 32001 R 1513: Verordening (EG) nr. 1513/2001 van de Raad van 23.7.2001 (PB L 201 van 

26.7.2001, blz. 4). 

 

a) Artikel 2, lid 1, wordt aangevuld met de volgende alinea: 

 

"Cyprus, Malta en Slovenië voeren het GIS uiterlijk op 1 januari 2005 in.". 

 

b) In artikel 4 wordt de eerste alinea vervangen door: 

 

Vanaf 1 november 2001 mag geen steun worden betaald aan olijvenproducenten uit hoofde van 

de gemeenschappelijke ordening der markten in de sector oliën en vetten voor na 1  mei 1998 

in de Gemeenschap, met uitzondering van Cyprus en Malta, waarvoor die datum 

31 december 2001 is, aangeplante supplementaire olijfbomen en het daarmee corresponderende 

areaal, alsmede de olijfgaarden waarvoor op een nog te bepalen datum geen teeltaangifte is 

ingediend.". 
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23. 31999 R 1251: Verordening (EG) nr. 1251/1999 van de Raad van 17 mei 1999 tot instelling 

van een steunregeling voor producenten van bepaalde akkerbouwgewassen (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 1), zoals gewijzigd bij: 

 

– 31999 R 2704: Verordening (EG) nr. 2704/1999 van de Raad van 14.12.1999 (PB L 327 van 

21.12.1999, blz. 12), 

 

– 32000 R 1672: Verordening (EG) nr. 1672/2000 van de Raad van 27.7.2000 (PB L 193 van 

29.7.2000, blz. 13), 

 

– 32001 R 1038: Verordening (EG) nr. 1038/2001 van de Raad van 22.5.2001 (PB L 145 van 

31.5.2001, blz. 16). 
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a) Aan artikel 2, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije worden de regionale basisarealen vastgesteld op het gemiddeld aantal hectaren dat 

in een bepaalde regio tijdens de periode 1997-2001 gedurende drie opeenvolgende jaren met 

akkerbouwgewassen was ingezaaid. De som van de regionale basisarealen voor elk van die 

lidstaten mag de in bijlage VI genoemde basisarealen niet overschrijden.". 

 

b) Aan artikel 3, lid 5, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"- in het geval van Tsjechië, Cyprus, Estland, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, 

Slovenië en Slowakije door de referentieopbrengst vast te stellen op de in bijlage VI 

bedoelde niveaus.". 

 

c) In artikel 3, lid 7, worden de woorden "...of, in het geval van Italië en Spanje de opbrengst 

zoals vastgesteld in artikel 3, lid 5, wordt overschreden ..." vervangen door: 

 

 "of, in het geval van Cyprus, Tsjechië, Estland, Hongarije, Italië, Letland, Litouwen, Malta, 

Polen, Slovenië, Slowakije en Spanje de opbrengst zoals vastgesteld in artikel 3, lid 5, wordt 

overschreden ...". 
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d) In artikel 7, wordt tussen de eerste en de tweede alinea de volgende alinea ingevoegd: 

 

 "In Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen en Slovenië kunnen geen betalingsaanvragen 

worden ingediend voor grond die op 31 december 2000 als blijvend grasland, voor meerjarige 

teelten, als bosgrond of voor niet-agrarische doeleinden in gebruik was. In Slowakije kunnen 

geen betalingsaanvragen worden ingediend voor grond die op 31 december 2001 als blijvend 

grasland, voor meerjarige teelten, als bosgrond of voor niet-agrarische doeleinden in gebruik 

was. In Estland kunnen geen betalingsaanvragen worden ingediend voor grond die op 

1 oktober 2002 als blijvend grasland, voor meerjarige teelten, als bosgrond of voor niet-

agrarische doeleinden in gebruik was. In Tsjechië kunnen geen betalingsaanvragen worden 

ingediend voor grond die op 30 november 2002 als blijvend grasland, voor meerjarige teelten, 

-als bosgrond of voor niet-agrarische doeleinden in gebruik was. In Cyprus kunnen geen 

betalingsaanvragen worden ingediend voor grond die op 1 december 2002 als blijvend 

grasland, voor meerjarige teelten, als bosgrond of voor niet-agrarische doeleinden in gebruik 

was.". 
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e) In artikel 7 worden de derde en de vierde alinea vervangen door: 

 

"De lidstaten kunnen eveneens van de eerste en de tweede alinea afwijken onder bepaalde 

specifieke omstandigheden die verband houden met enigerlei overheidsmaatregel die een 

landbouwer ertoe brengt om, teneinde zijn normale landbouwactiviteit voort te zetten, grond 

te bebouwen die voordien als niet voor een areaalbetaling in aanmerking komend werd 

beschouwd, en indien de betrokken maatregel meebrengt dat aanvankelijk wel voor een 

areaalbetaling in aanmerking komende gronden niet meer in aanmerking komen, zodat de 

totale hoeveelheid in aanmerking komende grond niet aanzienlijk toeneemt. 

 

Bovendien kunnen de lidstaten voor bepaalde gevallen die niet onder de twee vorige alinea's 

vallen, van die twee alinea's afwijken, mits zij in een aan de Commissie voorgelegd plan 

aantonen dat de totale hoeveelheid in aanmerking komende grond ongewijzigd blijft." 

 

f) In Bijlage II wordt het volgende toegevoegd: 

 

"CYPRUS 

 

HONGARIJE" 
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g) Bijlage III wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE III 

 

GEGARANDEERDE MAXIMUMAREALEN VOOR DE TOESLAG OP DE 

AREAALBETALING VOOR DURUMTARWE 

 

(hectare) 

 

 

Griekenland 617 000 

Spanje 594 000 

Frankrijk 208 000 

Italië 1 646 000 

Cyprus 6 183 

Oostenrijk 7 000 

Portugal 118 000 

Hongarije 2 500 

  

               " 
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h) Bijlage IV wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE IV 

 

GEGARANDEERDE MAXIMUMAREALEN VOOR DE SPECIFIEKE STEUN VOOR 

DURUMTARWE 

 

(hectare) 

 

Duitsland 10 000 

Spanje 4 000 

Frankrijk 50 000 

Italië 4 000 

Hongarije 4 305  

Slowakije 4 717 

Verenigd Koninkrijk 5 000 

                ". 
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i) De volgende bijlage wordt toegevoegd: 

 

"BIJLAGE VI 

 

Nationale basisarealen en referentieopbrengsten voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, 

Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië, Slowakije 

 

 Basisareaal 

(per ha) 

Referentieopbrengst 

(ton per ha) 

Tsjechië 2 253 598  4,20 

Estland 362 827  2,40 

Cyprus 79 004  2,30 

Letland 443 580  2,50 

Litouwen 1 146 633  2,70 

Hongarije 3 487 792  4,73 

Malta 4 565  2,02 

Polen 9 454 671  3,00 

Slovenië 125 171  5,27 

Slowakije 1 003 453  4,06" 
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24. 31999 R 1254: Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van 17 mei 1999 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector rundvlees (PB L 160 van 26.6.1999, blz. 21), 

zoals gewijzigd bij: 

 

– 32001 R 1455: Verordening (EG) nr. 1455/2001 van de Raad van 28.6.2001 (PB L 198 van 

21.7.2001, blz. 58), 

 

– 32001 R 1512: Verordening (EG) nr. 1512/2001 van de Raad van 23.7.2001 (PB L 201 van 

26.7.2001, blz. 1), 

 

– 32001 R 2345: Verordening (EG) nr. 2345/2001 van de Commissie van 30.11.2001 

(PB L 315 van 1.12.2001, blz. 29). 

 

a) Artikel 7, lid 2, wordt vervangen door: 

 

 "2. De lidstaten doen het nodige om ervoor te zorgen dat de som van de premierechten voor 

hun grondgebied vanaf 1 januari 2000 de in Bijlage II vastgestelde nationale maxima niet 

overschrijdt en dat de in artikel 9 bedoelde nationale reserves kunnen worden aangelegd. 

Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

wijzen individuele maxima toe aan de producenten en leggen uiterlijk één jaar na de datum 

van toetreding de nationale reserves aan uit de som van de voor elk van die lidstaten 

gereserveerde premierechten zoals die zijn omschreven in Bijlage II.". 
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b) Aan artikel 11, lid 3, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

 "Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije gelden de nationale maxima van de onderstaande tabel: 

 

Slachtpremie: 

 

 
Stieren, ossen, koeien en 

vaarzen 

Kalveren van meer dan 

één en minder dan zeven 

maanden oud met een 

slachtgewicht van minder 

dan 160 kg 

Tsjechië 483 382 27 380 

Estland 107 813 30 000 

Cyprus 21 000 - 

Letland 124 320 53 280 

Litouwen 367 484 244 200 

Hongarije 141 559 94 439 

Malta 6 002 17 

Polen 1 815 430 839 518 

Slovenië 161 137 35 852 

Slowakije 204 062 62 841 

". 
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c) Aan artikel 16, lid 1, eerste alinea, wordt het volgende streepje toegevoegd: 

 

"dat voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije gelijk is aan de in bijlage I vermelde maxima, of aan het gemiddelde aantal 

slachtingen van mannelijke runderen in de jaren 2001, 2002 en 2003, berekend op basis van 

de statistieken van Eurostat over die jaren of van door de Commissie aanvaarde andere 

bekendgemaakte officiële statistische gegevens over die jaren.". 

 

d) Aan artikel 16, lid 4, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

 "Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije zijn de referentiejaren 2001, 2002 en 2003.". 
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e) Aan artikel 17, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

 "Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije zijn de referentiejaren 1999, 2000 en 2001.". 

 

f) Na artikel 17 wordt het volgende artikel ingevoegd: 

 

"Artikel 17 bis 

 

De in artikel 14, lid 1, bedoelde totaalbedragen en de in artikel 17, lid 3, bedoelde maximale 

areaalbetaling per hectare van 350 euro worden toegepast overeenkomstig de toenameregeling 

van artikel 1 bis van Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad.". 
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g) Bijlage I wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE I 

 

SPECIALE PREMIE 

 

Regionale maxima van de lidstaten bedoeld in artikel 4, lid 4 

 

België  235 149 

Tsjechië  244 349 

Denemarken  277 110 

Duitsland  1 782 700 

Estland  18 800 

Griekenland  143 134 

Spanje  713 999 (
1
) 

Frankrijk  1 754 732 (
2
) 

Ierland  1 077 458 

Italië  598 746 

Cyprus  12 000 

Letland  70 200 

Litouwen  150 000 

Luxemburg  18 962 

Hongarije  94 620 

Malta  3 201 

Nederland  157 932 

Oostenrijk  423 400 

Polen  926 000 

Portugal  175 075 (
3
) 

Slovenië  92 276 

Slowakije  78 348 

Finland  250 000 

Zweden  250 000 

Verenigd Koninkrijk  1 419 811 (
4
) 
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____________________ 

(
1
) Onverminderd de specifieke regels die zijn vastgesteld bij Verordening (EG) 

nr. 1454/2001 van 28 juni 2001 houdende specifieke maatregelen voor bepaalde 

landbouwproducten ten behoeve van de Canarische Eilanden en houdende intrekking 

van Verordening (EEG) nr. 1601/92 (Poseican). 

(
2
) Onverminderd de specifieke regels die zijn vastgesteld bij Verordening (EG) 

nr. 1452/2001 van 28 juni 2001 houdende specifieke maatregelen voor bepaalde 

landbouwproducten ten behoeve van de Franse overzeese departementen, houdende 

wijziging van Richtlijn 72/462/EEG en houdende intrekking van de Verordeningen 

(EEG) nr. 525/77 en (EEG) nr. 3763/91 (Poseidom). 

(
3
) Onverminderd de specifieke regels die zijn vastgesteld bij Verordening (EG) 

nr. 1453/2001 van 28 juni 2001 houdende specifieke maatregelen voor bepaalde 

landbouwproducten ten behoeve van de Azoren en Madeira en houdende intrekking van 

Verordening (EEG) nr. 1600/92 (Poseima). Met uitsluiting van het 

extensiveringsprogramma waarin wordt voorzien bij Verordening (EG) nr. 1017/94 van 

de Raad van 26 april 1994 betreffende de omschakeling van akkerbouwareaal op de 

extensieve veehouderij in Portugal (PB L 112 van 3.5.1994, blz. 2). Verordening 

laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2582/2001 (PB L 345 van 29.12.2001, 

blz. 5). 

(
4
) Dit maximum wordt tijdelijk verhoogd met 100.000 eenheden tot 1.519.811 eenheden 

tot levende dieren jonger dan zes maanden kunnen worden uitgevoerd.". 
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h) Bijlage II wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE II 

 

ZOOGKOEIENPREMIE 

 

Nationale maxima als bedoeld in artikel 7, lid 2, die vanaf 1 januari 2000 van toepassing zijn 

 

België  394 253 

Tsjechië *  90 300 

Denemarken  112 932 

Duitsland  639 535 

Estland *  13 416 

Griekenland  138 005 

Spanje (
1
)  1 441 539 

Frankrijk (
2
)  3 779 866 

Ierland  1 102 620 

Italië  621 611 

Cyprus *  500 

Letland *  19 368 

Litouwen *  47 232 

Luxemburg  18 537 

Hongarije *  117 000 

Malta *  454 

Nederland  63 236 

Oostenrijk  325 000 

Polen *  325 581 

Portugal (
3
)  277 539 

Slovenië *  86 384 

Slowakije *  28 080 

Finland  55 000 

Zweden  155 000 

Verenigd Koninkrijk  1 699 511 
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_________________ 

*  Deze lijst is geldig vanaf de datum van toetreding. 

(
1
) Met uitsluiting van het specifieke maximum waarin wordt voorzien door artikel 5, lid 3, 

van Verordening (EG) nr. 1454/2001 en van de specifieke reserve van artikel 2 van 

Verordening (EG) nr. 1017/94. 

(
2
) Met uitsluiting van het specifieke maximum waarin wordt voorzien door artikel 9, lid 4, 

onder b), van Verordening (EG) nr. 1452/2001. 

(
3
) Met uitsluiting van het specifieke maximum waarin wordt voorzien door artikel 13, 

lid 3, respectievelijk artikel 22, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1453/2001." 
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i) Bijlage IV wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE IV 

 

EXTRA BETALINGEN 

 

Totaalbedragen als bedoeld in artikel 14 

 

(in miljoen euro) 

 

 2002 en later 

België 39,4 

Tsjechië 8,776017 

Denemarken 11,8 

Duitsland 88,4 

Estland 1,13451 

Griekenland 3,8 

Spanje 33,1 

Frankrijk 93,4 

Ierland  31,4 

Italië 65,6 

Cyprus 0,308945 

Letland 1,33068 

Litouwen 4,942267 

Luxemburg 3,4 

Hongarije 2,936076 

Malta 0,0637 

Nederland 25,3 

Oostenrijk 12,0 

Polen 27,3 

Portugal 6,2 

Slovenië 2,964780 

Slowakije 4,500535 

Finland 6,2 

Zweden 9,2 

Verenigd Koninkrijk 63,8" 

                ". 
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25. 31999 R 1255: Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17 mei 1999 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector melk en zuivelproducten (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 48), als gewijzigd bij: 

 

- 32000 R 0999: Verordening (EG) nr. 999/2000 van de Commissie van 12.5.2000 (PB L 114 

van 13.5.2000, blz. 9), 

 

- 32000 R 1040: Verordening (EG) nr. 1040/2000 van de Raad van 16.5.2000 (PB L 118 van 

19.5.2000, blz. 1), 

 

- 32000 R 1526: Verordening (EG) nr. 1526/2000 van de Commissie van 13.7.2000 (PB L 175 

van 14.7.2000, blz. 55), 

 

- 32000 R 1670: Verordening (EG) nr. 1670/2000 van de Raad van 20.7.2000 (PB L 193 van 

29.7.2000, blz. 10), 

 

- 32002 R 0509: Verordening (EG) nr. 509/2002 van de Commissie van 21.3.2002 (PB L 79 

van 22.3.2002, blz. 15). 
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a) Aan artikel 16, lid 3, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Voor Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije is het in de vorige alinea bedoelde tijdvak van twaalf maanden het tijdvak 

2004/2005.". 

 

b) Na artikel 19 wordt het volgende artikel ingevoegd: 

 

 "Artikel 19 bis 

"De in artikel 17, lid 1, bedoelde totaalbedragen, de in artikel 18, lid 2, bedoelde 

totaalbedragen van de melkpremie en de premietoeslag, en de in artikel 19, lid 3, bedoelde 

maximale areaalbetaling per hectare van 350 euro worden toegepast overeenkomstig de 

toenameregeling van artikel 1 bis van Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad.". 
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c) Bijlage I wordt vervangen door: 

"BIJLAGE I 

EXTRA BETALINGEN: TOTAALBEDRAGEN ALS BEDOELD IN ARTIKEL 17 

 

(in miljoen euro) 

 

 2005 2006 2007 en later 

België 

Tsjechië 

Denemarken 

Duitsland 

Estland 

Griekenland 

Spanje 

Frankrijk 

Ierland 

Italië 

Cyprus 

Letland 

Litouwen 

Luxemburg 

Hongarije 

Malta 

Nederland 

Oostenrijk 

Polen 

Portugal 

Slovenië 

Slowakije 

Finland 

Zweden 

Verenigd Koninkrijk 

8,6 

6,9 

11,5 

72,0 

1,6 

1,6 

14,4 

62,6 

13,6 

25,7 

0,4 

1,8 

4,25 

0,7 

5,0 

0,13 

28,6 

7,1 

23,1 

4,8 

1,45 

2,6 

6,2 

8,5 

37,7 

17,1 

13,87 

23,0 

144,0 

3,2 

3,3 

28,7 

125,3 

27,1 

51,3 

0,75 

3,6 

8,5 

1,4 

10,1 

0,25 

57,2 

14,2 

46,3 

9,7 

2,9 

5,2 

12,4 

17,1 

75,4 

25,7 

20,8 

34,5 

216,0 

4,85 

4,9 

43,1 

187,9 

40,7 

77,0 

1,1 

5,4 

12,8 

2,1 

15,1 

0,38 

85,8 

21,3 

69,6 

14,5 

 4,35 

7,9 

18,6 

25,6 

113,1 

". 
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26. 31999 R 1257: Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun 

voor plattelandsontwikkeling uit het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw 

(EOGFL) en tot wijziging en intrekking van een aantal verordeningen (PB L 160 van 26.6.1999, 

blz. 80) 

 

1. Na hoofdstuk IX van titel II wordt het volgende hoofdstuk ingevoegd: 

 

 

"HOOFDSTUK IX bis 

 

SPECIFIEKE MAATREGELEN TEN BEHOEVE VAN DE NIEUWE LIDSTATEN 

 

 

DEEL I 

 

AANVULLENDE STEUN VAN TOEPASSING OP ALLE NIEUWE LIDSTATEN 

 

 

ARTIKEL 33 bis 

 

Algemene bepalingen 

 

In dit deel worden de voorwaarden vastgesteld waaronder tijdelijke aanvullende steun bovenop de 

steun uit hoofde van de hoofdstukken I tot en met IX wordt verleend voor maatregelen op het 

gebied van pattelandsontwikkeling in Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, 

Malta, Polen, Slovenië en Slowakije (hierna "de nieuwe lidstaten" genoemd) met het oog op de 

specifieke behoeften van de nieuwe lidstaten tijdens de programmaperiode 2004-2006. 
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ARTIKEL 33 ter 

 

Steun voor semi-zelfvoorzieningsbedrijven die een herstructurering ondergaan 

 

1. Steun voor semi-zelfvoorzieningsbedrijven die een herstructurering ondergaan moet bijdragen tot 

de volgende doelstellingen: 

 

a) de verlichting van problemen die ontstaan wanneer de landbouwsector en de plattelands-

economie van de nieuwe lidstaten worden blootgesteld aan de concurrentiedruk van de interne 

markt; 

 

b) het vergemakkelijken en aanmoedigen van de herstructurering van landbouwbedrijven die 

economisch nog niet leefbaar zijn; 

 

Voor de toepassing van dit artikel, moet onder "semi-zelfvoorzieningsbedrijven" worden verstaan: 

bedrijven die primair voor eigen consumptie produceren, maar ook een deel van hun productie in de 

handel brengen. 
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2. Om steun te kunnen ontvangen, dient de landbouwer een bedrijfsplan in te dienen dat: 

 

a) de toekomstige economische levensvatbaarheid van het bedrijf aantoont; 

 

b) de details omvat van de vereiste investeringen; 

 

c) specifieke mijlpalen en doelstellingen omvat. 

 

3. Na drie jaar wordt getoetst of het in lid 2 bedoelde bedrijfsplan wordt nageleefd. Indien de in het 

plan vermelde doelstellingen niet zijn verwezenlijkt tegen de driejaarlijkse toetsing, wordt geen 

verdere steun verleend, maar behoeft de reeds ontvangen steun niet te worden terugbetaald. 

 

4. De steun wordt jaarlijks uitgekeerd in de vorm van een vast bedrag van ten hoogste het in 

bijlage II bedoelde in aanmerking komend maximumbedrag, voor een periode van ten hoogste vijf 

jaar. 
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ARTIKEL 33 quater 

 

Steun voor naleving van de communautaire normen 

 

1. Er kan steun worden verleend om de landbouwers in de nieuwe lidstaten te helpen om zich aan te 

passen aan de normen van de Gemeenschap op het gebied van milieu, volksgezondheid, de gezond-

heid van dieren en planten, het welzijn van dieren, en de veiligheid op het werk, tot de opgelegde 

norm wordt gehaald. 

 

2. De landbouwers komen in aanmerking voor steunverlening wanneer zij: 

 

a) investeringssteun ontvangen uit hoofde van hoofdstuk I die ertoe leidt dat de desbetreffende 

norm wordt gehaald; hetzij 

 

b) een plan voorleggen voor verbeteringen en/of wijzigingen in de bedrijfsvoeringspraktijk die 

nodig zijn om aan de relevante minimumnormen te beantwoorden, opgesteld of gecertificeerd 

door een persoon met een erkende deskundigheid. 

 

Voor steun komen alleen landbouwers in aanmerking die kunnen aantonen dat hun landbouwbedrijf 

reeds economisch levensvatbaar is, of het bij het verstrijken van de ondersteuningsmaatregel zal 

zijn. 
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3. De steun wordt jaarlijks verleend op degressieve basis, en wordt in gelijke stappen tot nul herleid. 

De steun wordt toegekend tot de norm moet worden gehaald, voor maximaal vijf jaar. 

 

Het niveau van de betalingen wordt zo vastgesteld dat overcompensatie wordt vermeden. Bij de 

vaststelling van het niveau van de jaarlijkse steun, wordt rekening gehouden met de gederfde 

inkomsten en de kosten in verband met extra investeringen en een grotere werklast. 

 

Het maximumbedrag dat tijdens het eerste jaar in aanmerking komt voor communautaire steun, is 

vastgelegd in bijlage II. Indien de steun niet kan worden berekend op areaalbasis, mag een ander 

passend bedrag worden vastgesteld in het kader van het programmeringsproces. 

 

 

ARTIKEL 33 quinquies 

 

Producentengroeperingen 

 

1. Er wordt forfaitaire steun verleend om de oprichting en de administratieve werking te 

vergemakkelijken van producentengroeperingen waarmee wordt beoogd: 

 

a) de productie en de afzet van de leden van die groeperingen aan te passen aan de eisen van de 

markt; 
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b) gezamenlijk goederen in de handel te brengen, inclusief de voorbereiding van de verkoop, de 

centralisering van de verkoop en de levering aan bulkkopers; en 

 

c) gemeenschappelijke regels voor informatie over de productie vast te stellen, in het bijzonder 

wat de oogst en de beschikbaarheid betreft. 

 

2. De steun wordt uitsluitend toegekend aan producentengroeperingen die door de bevoegde auto-

riteiten van de nieuwe lidstaat formeel zijn erkend tussen de datum van toetreding en het einde van 

de programmaperiode, op basis van hetzij de nationale, hetzij de communautaire wetgeving. 

 

3. De steun wordt toegekend in jaarlijkse gedeelten gedurende de eerste vijf jaar na de datum 

waarop de groepering is erkend. Het steunbedrag wordt vastgesteld op basis van de door de 

groepering jaarlijks in de handel gebrachte productie, en mag niet meer bedragen dan: 

 

a) gedurende het eerste, tweede, derde, vierde en vijfde jaar 5%, respectievelijk 5%, 4%, 3% en 

2% van de waarde van de in de handel gebrachte productie tot een bedrag van 1.000.000 euro, 

en, 

 

b) gedurende het eerste, tweede, derde, vierde en vijfde jaar 2,5%, respectievelijk 2,5%, 2,0%, 

1,5% en 1,5% van de waarde van de in de handel gebrachte productie boven 1.000.000 euro. 

 

De steun mag in geen geval de in bijlage II vastgelegde in aanmerking komende maximumbedragen 

overschrijden. 
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In het geval van Malta kan een minimumsteunbedrag worden vastgesteld voor sectoren met een 

bijzonder geringe totale productie. De betrokken sectoren en het steunniveau worden vastgesteld 

door de Commissie. 

 

 

Artikel 33 sexies 

 

Technische bijstand 

 

1. Er kan steun worden verleend voor de opstelling van, het toezicht op, de evaluatie en de controle 

van maatregelen die nodig zijn voor de uitvoering van de programmadocumenten op het gebied van 

plattelandsontwikkeling. 

 

2. De in lid 1 bedoelde maatregelen omvatten met name: 

 

a) studies; 

 

b) maatregelen inzake technische bijstand, en de uitwisseling van ervaringen en informatie 

tussen de betrokken partners, de steunontvangers en het grote publiek; 

 

c) de installatie, de werking en de interconnectie van computersystemen voor beheer, toezicht en 

evaluatie; 

 

d) verbeteringen van de evaluatiemethoden en de uitwisseling van informatie over de praktijk op 

dit gebied. 
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ARTIKEL 33 septies 

 

Maatregelen van het type Leader+ 

 

1. Er kan steun worden verleend voor maatregelen in verband met de verwerving van vaardigheden 

die zijn toegespitst op de voorbereiding van lokale plattelandsgemeenschappen op het opstellen en 

uitvoeren van lokale strategieën inzake plattelandsontwikkeling. 

 

Deze maatregelen kunnen met name het volgende omvatten: 

 

a) technische bijstand voor studies van de lokale omgeving en territoriale analyses, rekening 

houdend met de wensen van de betrokken bevolkingsgroepen; 

 

b) informatie en opleiding van de bevolking om een actieve deelneming aan het ontwikkelings-

proces aan te moedigen; 

 

c) het opbouwen van representatieve plaatselijke partnerschappen voor plattelandsontwikkeling; 

 

d) de opstelling van geïntegreerde ontwikkelingsstrategieën; 

 

e) de financiering van onderzoek en de opstelling van steunaanvragen. 
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2. Er kan steun worden verleend voor de aanneming van geïntegreerde territoriale strategieën voor 

plattelandsontwikkeling, die, bij wijze van experiment, zijn opgesteld door lokale actiegroepen 

overeenkomstig de beginselen van de punten 12 en 14 van de Mededeling van de Commissie aan de 

lidstaten van 14 april 2000 tot vaststelling van de richtsnoeren voor het communautaire initiatief 

voor plattelandsontwikkeling (Leader+) *. Deze steun wordt beperkt tot regio's waar al voldoende 

administratieve capaciteit voorhanden is en waar al voldoende ervaring is opgedaan met 

benaderingen van het type "lokale plattelandsontwikkeling". 

 

3. De in lid 2 bedoelde lokale actiegroepen komen in aanmerking voor deelneming aan 

interterritoriale en grensoverschrijdende samenwerkingsacties overeenkomstig de beginselen van de 

punten 15 tot en met 18 van de in lid 2 bedoelde mededeling van de Commissie. 

 

4. De nieuwe lidstaten en de lokale actiegroepen krijgen toegang tot het Waarnemingscentrum voor 

Plattelandsgebieden als omschreven in punt 23 van de in lid 2 bedoelde mededeling van de 

Commissie. 

 

 

ARTIKEL 33 octies 

 

Voorlichtings- en adviesdiensten aan landbouwbedrijven 

 

Bovenop de maatregel bedoeld in het derde streepje van artikel 33, wordt steun toegekend voor het 

verlenen van voorlichtings- en adviesdiensten aan landbouwbedrijven. 
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ARTIKEL 33 nonies 

 

Rechtstreekse betalingen 

 

1. Bij wijze van tijdelijke en sui generis bepaling, kan steun worden verleend aan landbouwers die 

in aanmerking komen voor nationale aanvullende rechtstreekse betalingen of steun krachtens artikel 

1 quater van Verordening (EG) nr. 1259/1999 **, zij het alleen tijdens het tijdvak 2004-2006. 

 

2. De steun die wordt toegekend aan een landbouwer voor 2004, 2005 en 2006 mag niet meer 

bedragen dan het verschil tussen: 

 

a) het niveau van de in de nieuwe lidstaten voor het betrokken jaar beschikbare rechtstreekse 

betalingen krachtens artikel 1 bis van Verordening (EG) nr. 1259/1999, of artikel 1 ter, lid 5, 

van die verordening; en 

 

b) 40% van het niveau van de rechtstreekse betalingen dat voor het betrokken jaar van 

toepassing is in de Gemeenschap zoals zij op 30 april 2004 is samengesteld. 

 

3. De bijdrage van de Gemeenschap aan de krachtens dit artikel in een nieuwe lidstaat verleende 

steun voor elk van de jaren 2004, 2005 en 2006, mag niet meer bedragen dan 20% van de 

respectieve jaarlijkse toewijzingen. Een nieuwe lidstaat mag dit jaarlijkse percentage van 20% 

evenwel vervangen door de volgende percentages: 25% voor 2004, 20% voor 2005 en 15% voor 

2006. 
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4. De uit hoofde van dit artikel aan een landbouwer verleende steun wordt beschouwd: 

 

a) in het geval van Cyprus, als aanvullende nationale rechtstreekse betalingen met het oog op de 

toepassing van de in artikel 1 quater, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1259/1999 bedoelde 

totaalbedragen; 

 

b) in het geval van een andere nieuwe lidstaat, als aanvullende nationale rechtstreekse betalingen 

of steun, naargelang van het geval, met het oog op de toepassing van de in artikel 1 quater, 

lid 2, van Verordening (EG) nr. 1259/1999 bedoelde maximumbedragen. 

 

 

DEEL II 

 

AANVULLENDE STEUN VOOR MALTA 

 

 

ARTIKEL 33 decies 

 

Aanvullende steun voor Malta 

 

1. In Malta mag steun worden verleend aan de ontvangers van bijzondere tijdelijke staatssteun uit 

hoofde van het speciaal marktbeleidprogramma voor de Maltese landbouw (SMPPMA) bedoeld in 

bijlage XI, hoofdstuk 4 "Landbouw", onder A, 1, bij deze Akte. 
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2. In afwijking van artikel 33 nonies, lid 3, mag de totale bijdrage van de Gemeenschap aan de 

krachtens dit artikel en krachtens artikel 33 nonies in Malta verleende steun voor elk van de jaren 

2004, 2005 en 2006, niet meer bedragen dan 20% van de jaarlijkse toewijzing voor het betrokken 

jaar. Malta mag dit jaarlijkse percentage van 20% evenwel vervangen door de volgende 

percentages: 25% voor 2004, 20% voor 2005 en 15% voor 2006. 

 

3. De uit hoofde van dit artikel verleende steun wordt beschouwd als bijzondere tijdelijke staats-

steun krachtens het SMPPMA voor de toepassing van de in dat programma vastgestelde maximum-

bedragen. 

 

 

ARTIKEL 33 undecies 

 

Voltijdse landbouwers in Malta 

 

Er wordt specifieke tijdelijke steun verleend aan voltijdse landbouwers om hen in staat te stellen 

zich aan te passen aan de veranderingen van de markt die voortvloeien uit de afschaffing van 

heffingen op de landbouwinkomsten vanaf de toetreding. 

 

De steun wordt jaarlijks verleend op degressieve basis, voor maximaal vijf jaar. Er worden drie 

types betalingen beschikbaar gesteld: 

 

a) een betaling per hectare voor geïrrigeerde landbouwgrond; 
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b) een betaling per hectare voor niet-geïrrigeerde landbouwgrond; 

 

c) een betaling op basis van het aantal grootvee-eenheden voor veeteeltbedrijven. 

 

De betalingen worden vastgesteld in verhouding tot de verwachte daling van de inkomsten van het 

landbouwbedrijf ten gevolge van de afschaffing van de heffingen en eventuele daaruit voort-

vloeiende dalingen van de prijzen voor landbouwproducten. De betalingen worden vastgesteld op 

een peil dat overcompensatie voorkomt, in het bijzonder met betrekking tot de productspecifieke 

staatssteun uit hoofde van het SMPPMA. 

 

De maximale in aanmerking komende bedragen per landbouwbedrijf voor de drie categorieën 

betalingen worden vastgesteld door de Commissie. 
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DEEL III 

 

AFWIJKINGEN 

 

 

ARTIKEL 33 duodecies 

 

Algemene bepalingen 

 

In dit deel wordt bepaald in welke gevallen de nieuwe lidstaten mogen afwijken van de criteria om 

in aanmerking te worden genomen voor de in de hoofdstukken I, IV, V en VII bedoelde 

maatregelen. 

 

 

ARTIKEL 33 terdecies 

 

Afwijkingen van toepassing op alle nieuwe lidstaten 

 

1. In afwijking van artikel 5, eerste streepje, wordt investeringssteun toegekend aan landbouw-

bedrijven waarvoor kan worden aangetoond dat zij economisch levensvatbaar zijn nadat de 

investeringen zijn gerealiseerd. 
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2. In afwijking van artikel 7, tweede alinea, wordt het totaalbedrag van de investeringssteun ten 

behoeve van landbouwbedrijven, uitgedrukt als een percentage van het volume in aanmerking 

komende investeringen, beperkt tot maximaal 50% en, in probleemgebieden, 60%. Wanneer de 

investeringen worden verricht door jonge landbouwers als bedoeld in hoofdstuk II, kunnen die 

percentages oplopen tot 55%, respectievelijk 65% in probleemgebieden. 

 

3. In afwijking van artikel 26, lid 1, tweede streepje, wordt investeringssteun toegekend aan 

bedrijven waarvoor na de toetreding een overgangsperiode geldt om te voldoen aan de minimum-

normen inzake milieu, hygiëne en dierenwelzijn. Het bedrijf moet in dit geval aan alle desbetref-

fende normen voldoen aan het einde van de gespecificeerde overgangsperiode of aan het einde van 

de investeringsperiode, indien dat vroeger valt. 

 

4. In afwijking van artikel 29, lid 5, wordt de indeling van de gebieden met een risico van bos-

branden opgenomen in het plattelandsontwikkelingsplan. 

 

 

ARTIKEL 33 quaterdecies 

 

Afwijkingen van toepassing op individuele nieuwe lidstaten 

 

1. In afwijking van artikel 11, lid 1, tweede streepje, komen de landbouwers in Litouwen waaraan 

een melkquotum is toegewezen, in aanmerking voor de regeling inzake vervroegde uittreding, mits 

zij op het ogenblik van de overdracht jonger zijn dan 70 jaar. 
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Het steunbedrag hangt af van de maximumbedragen in de bijlage bij deze verordening en wordt 

berekend in verhouding tot de omvang van het melkquotum en het geheel van de landbouw-

activiteiten op het bedrijf. 

 

De aan een vervreemder toegekende melkquota worden terug toegevoegd aan de nationale melk-

quotareserve, zonder bijkomende compensatiebetaling. 

 

2. In afwijking van artikel 21, mag Malta het maximum van 10% voor de in artikel 20 bedoelde 

totale oppervlakte van de arealen overschrijden. 

 

In afwijking van artikel 24, lid 2, kunnen de in de bijlage vermelde jaarlijkse maximumbedragen die 

in aanmerking komen voor communautaire steun worden verhoogd voor het onderhoud en de 

instandhouding van stapelmuren ("rubble walls") in Malta. Het maximumbedrag per hectare dat uit 

hoofde van deze afwijking kan worden toegekend, wordt vastgesteld door de Commissie. 
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3. In afwijking van artikel 31, lid 1, mag Estland steun toekennen voor de bebossing van landbouw-

grond, die niet meer in gebruik is, op voorwaarde dat die grond in gebruik was tijdens de vooraf-

gaande periode van vijf jaar. De steun mag in dat geval, naast de aanplantingskosten, uitsluitend de 

in artikel 31, lid 1, tweede alinea, eerste streepje, bedoelde jaarlijkse premie per hectare omvatten. 

 

______________________ 

* PB C 139 van 18.5.2000, blz. 5. 

** Verordening (EG) nr. 1259/1999 tot vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften voor 

de regelingen inzake rechtstreekse steunverlening in het kader van het gemeenschappelijk 

landbouwbeleid (PB L 160 van 26.6.1999, blz. 113). Verordening gewijzigd bij Verordening 

(EG) nr. 1244/2001 (PB L 173 van 27.6.2001, blz. 1).". 

 

2. In artikel 34, wordt aan het einde van de tweede alinea het volgende streepje ingevoegd: 

 

"– voorwaarden betreffende de specifieke maatregelen ten behoeve van de nieuwe lidstaten 

(hoofdstuk IX bis)". 
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3. Aan artikel 42 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Wat Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

betreft, slaan de plattelandsontwikkelingsplannen op een periode van drie jaar vanaf 

1 januari 2004.". 

 

4. Aan artikel 44, lid 1, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

dienen hun plattelandsontwikkelingsplannen in binnen zes maanden na de datum van toetreding.". 

 

5. Aan artikel 44, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Wat betreft Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije, keurt de Commissie de programmadocumenten inzake plattelandsontwikkeling goed 

volgens de procedure van artikel 50, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1260/1999, binnen een termijn 

van zes maanden na de indiening van de plannen, voor zover het einde van die termijn van zes 

maanden na de datum van toetreding valt.". 
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6. Na hoofdstuk IV van titel III wordt het volgende hoofdstuk ingevoegd: 

 

 

"HOOFDSTUK IV bis 

 

SPECIFIEKE MAATREGELEN TEN BEHOEVE VAN DE NIEUWE LIDSTATEN 

 

 

ARTIKEL 47 bis 

 

1. Communautaire steun die in de nieuwe lidstaten wordt verleend voor: 

 

a) de in artikel 35, lid 1, en in artikel 35, lid 2, tweede streepje, bedoelde maatregelen 

 

b) semi-zelfvoorzieningsbedrijven (artikel 33 ter) 

 

c) naleving van de communautaire normen (artikel 33 quater) 

 

d) producentengroeperingen (artikel 33 quinquies) 

 

e) technische bijstand (artikel 33 sexies) 

 

f) aanvullende nationale rechtstreekse betalingen (artikel 33 nonies) 
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g) aanvullingen op de staatssteun in Malta (artikel 33 decies) 

 

h) voltijdse landbouwers in Malta (artikel 33 undecies) 

 

wordt gefinancierd door het EOGFL, Afdeling Garantie, overeenkomstig het bepaalde in dit hoofd-

stuk. 

 

2. Maatregelen van het type Leader+ (artikel 33 septies) in gebieden waarvoor Doelstelling 2 geldt, 

worden gefinancierd door het EOGFL, afdeling "Oriëntatie". 

 

3. De volgende bepalingen zijn niet van toepassing: 

 

a) de artikelen 149 tot en met 153 van Verordening (EG) nr. 1605/2002 van de Raad van 

25 juni 2002 betreffende het Financieel Reglement van toepassing op de algemene begroting 

van de Europese Gemeenschappen *, 

 

b) artikel 35, lid 1, artikel 35, lid 2, tweede streepje, artikel 36, lid 2, en artikel 47 van deze 

verordening. 
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ARTIKEL 47 ter 

 

1. De Gemeenschap draagt bij tot de financiering overeenkomstig het bepaalde in de artikelen 29 tot 

en met 32 van Verordening (EG) nr. 1260/1999. 

 

De financiële bijdrage van de Gemeenschap mag evenwel maximaal 80% belopen in de onder 

Doelstelling 1 vallende gebieden. 

 

In afwijking van artikel 30, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1260/1999 komen uitgaven uitsluitend 

in aanmerking voor steun indien zij daadwerkelijk zijn gedaan aan de begunstigde van een steun-

maatregel op het gebied van plattelandsontwikkeling na 31 december 2003 en na de datum waarop 

het plattelandsontwikkelingsplan is ingediend bij de Commissie. De laatste van beide data vormt het 

beginpunt voor de inaanmerkingneming van de uitgaven. 

 

2. Het bepaalde in Verordening (EG) nr. 1258/1999 betreffende de financiering van het gemeen-

schappelijk landbouwbeleid **, met uitzondering van artikel 5 en artikel 7, lid 2, is van toepassing. 

 

_______________ 

* PB L 248 van 16.9.2002, blz. 1. 

** PB L 160 van 26.6.1999, blz. 103.". 
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7. Aan artikel 49, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Wat betreft Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije mag het EOGFL, Afdeling Garantie deelnemen aan de financiering van de evaluaties met 

betrekking tot plattelandsontwikkeling overeenkomstig het bepaalde in hoofdstuk IV bis. De 

uitgaven in verband met de voorafgaande goedkeuring komen in aanmerking voor steun indien zij 

vanaf 1 januari 2004 worden betaald.". 

 

8. Aan artikel 50 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"In afwijking van de eerste alinea, worden de specifieke financiële bepalingen voor de nieuwe 

lidstaten, evenals de mechanismen die nodig zijn om de invoering van die financiële bepalingen te 

vergemakkelijken, met inbegrip van die welke vereist zijn om specifieke praktische problemen op te 

lossen, vastgesteld volgens de procedure van artikel 13 van Verordening (EG) nr. 1258/1999.". 

 

9. In artikel 8, lid 2, eerste streepje, artikel 12, lid 1, artikel 15, lid 3, artikel 16, lid 3, artikel 31, 

lid 4, en in de titel van de bijlage, wordt het woord "Bijlage" vervangen door "Bijlage I". 
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10. De volgende bijlage wordt toegevoegd als bijlage II: 

 

"BIJLAGE II 

 

Tabel met de bedragen voor de specifieke maatregelen ten behoeve van de nieuwe lidstaten 

 

Artikel Onderwerp EUR  

Artikel 33 ter semi-zelfvoorzienings-

bedrijven 

 1 000 
(1) 

per bedrijf/per jaar 

Artikel 33 

quater 

naleving van de 

communautaire 

normen 

 200 per hectare voor het 

eerste jaar 

Artikel 33 

quinquies 

Producenten-

groeperingen 

 100 000 

 100 000 

 80 000 

 60 000 

 50 000 

voor het eerste jaar 

voor het tweede jaar 

voor het derde jaar 

voor het vierde jaar 

voor het vijfde jaar 

" 
(1) Voor Polen is het maximale bedrag 1250 euro. 

 

 

27. 31999 R 1259: Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad van 17 mei 1999 tot 

vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften voor de regelingen inzake rechtstreekse 

steunverlening in het kader van het gemeenschappelijk landbouwbeleid (PB L 160 van 

26.6.1999, blz. 113), zoals gewijzigd bij: 

 

– 32001 R 1244: Verordening (EG) nr. 1244/2001 van de Raad van 19.6.2001 (PB L 173 

van 27.6.2001, blz. 1) 
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a) In artikel 1 wordt "de bijlage" vervangen door "bijlage 1". 

 

b) Na artikel 1 worden de volgende artikelen toegevoegd: 

 

"Artikel 1 bis 

Invoering van de steunregelingen in de nieuwe lidstaten 

 

In Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en 

Slowakije (hierna de "nieuwe lidstaten" te noemen) worden de rechtstreekse betalingen 

krachtens de in artikel 1 bedoelde steunregelingen ingevoerd overeenkomstig de volgende 

regeling inzake toename, uitgedrukt als percentage van het niveau van dergelijke betalingen in 

de Gemeenschap zoals zij op 30 april 2004 is samengesteld: 

 

25%  in 2004 

30%  in 2005 

35%  in 2006 

40%  in 2007 

50%  in 2008 

60%  in 2009 

70%  in 2010 

80%  in 2011 

90%  in 2012 

100%  vanaf 2013 
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Artikel 1 ter 

Regeling inzake eenmalige areaalbetaling voor de nieuwe lidstaten 

 

1. De nieuwe lidstaten kunnen uiterlijk op de datum van toetreding besluiten om de betalingen 

krachtens de in artikel 1 bedoelde steunregelingen tijdens de in lid 10 bedoelde 

toepassingsperiode te vervangen door een eenmalige betaling (hierna "eenmalige 

areaalbetaling" te noemen), die wordt berekend overeenkomstig lid 2. 

 

2. De eenmalige areaalbetaling wordt één maal per jaar verricht. Zij wordt berekend door het 

overeenkomstig lid 3 vastgestelde jaarlijkse totaalbedrag te delen door het overeenkomstig lid 

4 bepaalde landbouwareaal van elke nieuwe lidstaat. 

 

3. Voor iedere nieuwe lidstaat stelt de Commissie een jaarlijks totaalbedrag vast: 

 

– uitgaande van de som van de middelen die voor het betrokken kalenderjaar in de nieuwe 

lidstaat beschikbaar zouden zijn voor de toekenning van rechtstreekse betalingen 

krachtens de in artikel 1 bedoelde steunregelingen, 
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– berekend overeenkomstig de desbetreffende communautaire voorschriften en op basis 

van kwantitatieve parameters, zoals het basisareaal, de maxima voor premies, en de 

gegarandeerde maximumhoeveelheden (GMH) die in de toetredingsakte voor elke 

steunregeling gespecificeerd zijn, en 

 

– aangepast met gebruikmaking van het betreffende percentage van artikel 1 bis voor de 

geleidelijke invoering van rechtstreekse betalingen. 

 

4. Het landbouwareaal van een nieuwe lidstaat in het kader van de regeling inzake eenmalige 

areaalbetaling is het deel van de oppervlakte cultuurgrond dat op 30 juni 2003 

landbouwkundig in goede staat verkeert, ongeacht of het op die datum al dan niet in productie 

is, waar nodig bijgesteld volgens objectieve criteria die worden vastgesteld door de betrokken 

nieuwe lidstaat na goedkeuring door de Commissie. 

 

De "oppervlakte cultuurgrond" is de totale oppervlakte die door bouwland, blijvend grasland, 

meerjarige cultures en moestuinen in beslag wordt genomen, zoals die door de Commissie 

(EUROSTAT) is omschreven voor statistische doeleinden. 

 

5. Voor de toekenning van betalingen uit hoofde van de regeling inzake eenmalige 

areaalbetaling komen alle percelen landbouwgrond in aanmerking die voldoen aan de criteria 

van lid 4. 
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De minimumgrootte van het in aanmerking komende areaal per bedrijf waarvoor betalingen 

kunnen worden aangevraagd, is 0,3 ha. Elke nieuwe lidstaat kan echter op basis van 

objectieve criteria na goedkeuring van de Commissie besluiten die minimumgrootte tot 

maximaal 1 ha te verhogen. 

 

6. Er bestaat geen verplichting om te produceren of om de productiefactoren te gebruiken. 

Niettemin kunnen landbouwers de in lid 4 bedoelde cultuurgrond gebruiken voor alle 

landbouwdoeleinden. Wat betreft de productie van hennep van GN-code 5302 10 00 zijn 

artikel 5 bis, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1251/1999 
1
 en artikel 7 ter van Verordening 

(EG) nr. 2316/1999 
2
 van de Commissie van toepassing.  

 

Alle grond die voor betalingen uit hoofde van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling in 

aanmerking komt, wordt landbouwkundig in een goede staat gehouden die verenigbaar is met 

de bescherming van het milieu. 

 

7. Indien de eenmalige areaalbetalingen in een nieuwe lidstaat tijdens een bepaald jaar het 

jaarlijkse totaalbedrag zouden overschrijden, wordt het nationale hectarebedrag in die nieuwe 

lidstaat proportioneel verlaagd door toepassing van een verlagingscoëfficiënt. 

                                                 
1
 Verordening (EG) nr. 1251/1999 van de Raad tot instelling van een steunregeling voor 

producenten van bepaalde akkerbouwgewassen (PB L 160 van 26.6.1999, blz. 1). 
2
 Verordening (EG) nr. 2316/1999 van de Commissie houdende uitvoeringsbepalingen van 

Verordening (EG) nr. 1251/1999 van de Raad tot instelling van een steunregeling voor 

producenten van bepaalde akkerbouwgewassen (PB L 280 van 30.10.1999, blz. 43). 
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8. De communautaire regels inzake het geïntegreerde beheers- en controlesysteem (hierna 

"GBCS" genoemd) dat is vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 3508/92 van de Raad 
1
 en 

met name artikel 2 van die verordening, worden op de regeling inzake eenmalige 

areaalbetalingen toegepast voor zover dat nodig is. Derhalve dient elke nieuwe lidstaat die 

voor deze regeling opteert: 

 

– de jaarlijkse steunaanvragen van de landbouwers voor te bereiden en te behandelen. Die 

aanvragen bevatten alleen gegevens over de aanvragers en de vermelde percelen 

landbouwgrond (identificatienummer en oppervlakte); 

 

– een systeem voor de identificatie van de percelen landbouwgrond in te voeren om te 

garanderen dat percelen waarvoor steunaanvragen worden gedaan, kunnen worden 

geïdentificeerd en de oppervlakte ervan kan worden vastgesteld, dat de percelen uit 

landbouwgrond bestaan en dat er niet reeds een andere aanvraag voor is ingediend; 

 

– te beschikken over een databank voor landbouwbedrijven, percelen en steunaanvragen; 

 

– de steunaanvragen overeenkomstig de artikelen 7 en 8 van Verordening (EEG) nr. 

3508/92 te controleren. 

                                                 
1
 Verordening (EEG) nr. 3508/92 van de Raad tot instelling van een geïntegreerd beheers- en 

controlesysteem voor bepaalde communautaire steunregelingen (PB L 355 van 5.12.1992, 

blz. 1). 
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De toepassing van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling mag geen afbreuk doen aan de 

plicht van de nieuwe lidstaten tot uitvoering van de communautaire regels betreffende de 

identificatie en de registratie van dieren van Richtlijn 92/102/EEG 
1
 en Verordening (EG) nr. 

1760/2000 
2
. 

 

9. De regeling inzake eenmalige areaalbetaling is voor iedere nieuwe lidstaat beschikbaar 

voor een toepassingsperiode tot 2006, met eventueel twee verlengingen van ieder één jaar op 

verzoek van de nieuwe lidstaat. Onverminderd lid 11 kan een nieuwe lidstaat besluiten om de 

toepassing van de regeling te beëindigen aan het einde van het eerste of het tweede jaar van de 

toepassingsperiode. De nieuwe lidstaten stellen de Commissie ten minste twee maanden voor 

het einde van het laatste jaar van toepassing in kennis van hun voornemen van beëindiging 

van de toepassing. 

 

10. Voor het einde van de toepassingsperiode van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling 

beoordeelt de Commissie of de betrokken nieuwe lidstaat gereed is om de in artikel 1 

bedoelde steunregelingen volledig toe te passen. 

                                                 
1
 Richtlijn 92/102/EEG van de Raad met betrekking tot de identificatie en de registratie van 

dieren (PB L 355 van 5.12.1992, blz. 32). 
2
 Verordening (EG) nr. 1760/2000 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van 

een identificatie- en registratieregeling voor runderen en inzake de etikettering van rundvlees 

en rundvleesproducten en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 820/97 van de Raad 

(PB L 204, 11.8.2000, blz. 1). 
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In het bijzonder dient de nieuwe lidstaat uiterlijk aan het einde van de toepassingsperiode van 

de regeling inzake eenmalige areaalbetaling de nodige maatregelen te hebben getroffen om 

het GBCS van Verordening (EEG) nr. 3508/92 in te stellen, teneinde de in artikel 1 bedoelde 

steunregelingen onder de dan geldende voorwaarden naar behoren te kunnen toepassen. 

 

11. Op basis van haar evaluatie: 

 

a) neemt de Commissie er nota van dat de nieuwe lidstaat kan toetreden tot het in artikel 1 

bedoelde stelsel van steunregelingen zoals dat wordt toegepast in de huidige lidstaten, 

 

of 

 

b) besluit de Commissie de toepassing van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling 

door de nieuwe lidstaat voort te zetten voor de tijd die nodig is om de vereiste beheers- 

en controleprocedures volledig tot stand te brengen en goed te laten functioneren. 

 

Voor het einde van de onder b) bedoelde verlengde toepassingsperiode is lid 11 van 

toepassing. 
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Tot het einde van de vijfjarige toepassingsperiode van de regeling inzake eenmalige 

areaalbetaling (2008), wordt het in artikel 1 bis bedoelde percentage toegepast. Indien de 

regeling inzake eenmalige areaalbetaling langer dan vijf jaar na de toetreding wordt toegepast 

uit hoofde van een krachtens punt b) getroffen besluit, geldt het in artikel 1 bis bedoelde 

percentage voor 2008 tot het einde van het laatste jaar waarin de regeling inzake eenmalige 

areaalbetaling wordt toegepast. 

 

12. Na afloop van de toepassingsperiode van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling, 

worden de in artikel 1 bedoelde steunregelingen toegepast overeenkomstig de desbetreffende 

Gemeenschapsvoorschriften en op basis van de kwantitatieve parameters, zoals basisareaal, 

maxima voor premies en gegarandeerde maximumhoeveelheden (GMH), die in de 

toetredingsakte voor elke steunregeling gespecificeerd zijn, onverminderd eventuele 

aanpassingen ten gevolge van wijzigingen in de desbetreffende communautaire wetgeving. De 

in artikel 1 bis genoemde percentages voor de betrokken jaren worden vervolgens toegepast. 

 

13. De nieuwe lidstaten stellen de Commissie gedetailleerd in kennis van de maatregelen die 

zij hebben getroffen voor de uitvoering van dit artikel, met name de maatregelen die zijn 

genomen overeenkomstig lid 7. 

 

14. De regeling inzake eenmalige areaalbetaling wordt beschouwd als interventie als bedoeld 

in de zin van artikel 1, lid 2, punt b), en artikel 2, lid 2, van Verordening (EG) nr. 

1258/1999 
1
." 

                                                 
1
 Verordening (EG) nr. 1258/1999 van de Raad betreffende de financiering van het 

gemeenschappelijk landbouwbeleid (PB L 160 van 26.6.1999, blz. 103). 
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Artikel 1 quater 

Aanvullende nationale rechtstreekse betalingen in de nieuwe lidstaten 

 

Voor de toepassing van dit artikel: 

 

1. wordt onder "met het GLB vergelijkbare nationale regeling" verstaan: een nationale 

regeling inzake rechtstreekse betalingen die vóór de toetreding van de nieuwe lidstaten 

van toepassing was, en waarbij de steun aan de landbouwers werd verleend voor een 

productie die onder een van de in bijlage I genoemde regelingen inzake rechtstreekse 

betalingen van de EU valt. 

 

2. De nieuwe lidstaten krijgen onder voorbehoud van toestemming van de Commissie de 

mogelijkheid de rechtstreekse steun die in het kader van een van de in bijlage I 

genoemde GLB-steunregelingen aan een landbouwer wordt betaald, aan te vullen tot: 

 

– 55% van het niveau van de rechtstreekse betalingen in de Gemeenschap zoals zij 

op 30 april 2004 is samengesteld in 2004, 60% in 2005 en 65% in 2006 en vanaf 

2007 tot 30% boven het in artikel 1 bis voor het betrokken jaar bedoelde 

toepasselijke niveau. In de sector aardappelzetmeel kan Tsjechië deze betalingen 

evenwel gedurende de gehele periode van de geleidelijke invoering van de 

rechtstreekse betalingen aanvullen tot 100% van het niveau van de rechtstreekse 

betalingen in de Gemeenschap zoals zij op 30 april 2004 is samengesteld. 
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of 

 

– het totale niveau van de rechtstreekse steun waarop de landbouwer per product in 

de nieuwe lidstaat tijdens het kalenderjaar 2003 uit hoofde van een met het GLB 

vergelijkbare nationale regeling recht zou hebben, verhoogd met 10 procent-

punten. Voor Litouwen is het referentiejaar evenwel het kalenderjaar 2002, en 

voor Slovenië bedraagt de verhoging 10 procentpunten in 2004, 15 procentpunten 

in 2005, 20 procentpunten in 2006 en 25 procentpunten vanaf 2007. 

 

Voor elke betrokken GLB-regeling kunnen de nieuwe lidstaten kiezen tussen één van de 

twee bovengenoemde opties. 

 

De totale rechtstreekse steun die na de toetreding in de nieuwe lidstaten uit hoofde van 

de betrokken EU-regeling aan de landbouwer kan worden verleend, met inbegrip van 

alle aanvullende nationale rechtstreekse betalingen, is niet hoger dan de rechtstreekse 

steun waarop de landbouwer recht zou hebben uit hoofde van de overeenkomstige EU-

regeling, die dan geldt voor de lidstaten van de Gemeenschap zoals zij op 30 april 2004 

is samengesteld. 

 

3. Cyprus kan de rechtstreekse steun die in het kader van de in bijlage 1 genoemde GLB-

regelingen aan een landbouwer wordt betaald, aanvullen tot het totale niveau van de 

steun waarop de betrokkene in 2001 in Cyprus recht gehad zou hebben. 
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De autoriteiten van Cyprus zorgen ervoor dat de totale rechtstreekse steun die na de 

toetreding in Cyprus uit hoofde van de betrokken EU-regeling aan de landbouwer wordt 

verleend, met inbegrip van alle aanvullende nationale rechtstreekse betalingen, in geen 

geval hoger is dan de rechtstreekse steun waarop de landbouwer in het betreffende jaar 

recht zou hebben uit hoofde van die regeling in de Gemeenschap zoals zij op 

30 april 2004 is samengesteld. 

 

De totale bedragen van de te verlenen aanvullende nationale rechtstreekse betalingen 

zijn die welke zijn vermeld in bijlage 2. 

 

De aanvullende nationale steun wordt verleend onder voorbehoud van eventuele 

aanpassingen die nodig zijn ten gevolge van de ontwikkelingen in het 

gemeenschappelijk landbouwbeleid. 

 

De leden 2 en 5 zijn niet van toepassing op Cyprus. 

 

4. Indien een nieuwe lidstaat besluit tot toepassing van de regeling inzake eenmalige 

areaalbetaling, mag die nieuwe lidstaat onder de in lid 5 en lid 8 vermelde voorwaarden 

aanvullende nationale rechtstreekse steun verlenen. 
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5. Het totale bedrag per sector van de aanvullende nationale steun dat in een bepaald jaar 

kan worden verleend wanneer de regeling inzake eenmalige areaalbetaling wordt 

toegepast, moet worden beperkt tot een specifiek totaalbedrag per sector. Dat specifieke 

totaalbedrag is gelijk aan het verschil tussen: 

 

– het totale bedrag van de steun per sector, zoals dat voortvloeit uit de toepassing 

van lid 2, eerste of tweede streepje, naar gelang van het geval, en 

 

– het totale bedrag van de rechtstreekse steun dat in de betrokken nieuwe lidstaten 

voor dezelfde sectoren in het betrokken jaar beschikbaar zou zijn uit hoofde van 

de regeling inzake eenmalige areaalbetaling. 

 

6. De nieuwe lidstaat mag op basis van objectieve criteria na toestemming van de 

Commissie, beslissen over de aan aanvullende nationale steun te verlenen bedragen. 

 

7. De toestemming van de Commissie: 

 

– noemt de betrokken nationale met het GLB vergelijkbare regelingen inzake 

rechtstreekse betalingen indien lid 2, tweede streepje, van toepassing is, 
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– vermeldt tot welk niveau en in welk tempo de aanvullende nationale steun kan 

worden betaald, en, indien van toepassing, welke voorwaarden voor de verlening 

van die steun gelden; 

 

– wordt verleend onder voorbehoud van eventuele aanpassingen die nodig zijn ten 

gevolge van de ontwikkelingen in het gemeenschappelijk landbouwbeleid. 

 

8. Er worden geen aanvullende nationale betalingen verricht of steunmaatregelen getroffen 

voor onder een gemeenschappelijke ordening der markten vallende 

landbouwactiviteiten waarvoor geen rechtstreekse steunregeling als bedoeld in artikel 1 

geldt. 

 

9. Cyprus kan naast de aanvullende nationale rechtstreekse betalingen tot eind 2010 als 

overgangsmaatregel degressieve nationale steun blijven verlenen. Die staatssteun wordt 

verleend in een vorm die vergelijkbaar is met communautaire steun, zoals niet-

productgebonden betalingen. 

 

Rekening houdend met het type en het bedrag van de nationale steun die in 2001 is 

verleend, kan Cyprus staatssteun verlenen aan de in bijlage 3 genoemde (sub)sectoren 

tot de in die bijlage genoemde bedragen. 
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De staatssteun wordt verleend onder voorbehoud van eventuele aanpassingen die nodig 

zijn ten gevolge van de ontwikkelingen in het gemeenschappelijk landbouwbeleid. 

Indien zulke aanpassingen noodzakelijk blijken, worden de steunbedragen of de 

voorwaarden waaronder de steun wordt verleend, gewijzigd op grond van een besluit 

van de Commissie. 

 

Cyprus legt jaarlijks een verslag aan de Commissie voor over de uitvoering van de 

steunmaatregelen van de staat, met vermelding van het type en de bedragen van de 

steun per (sub)sector. 

 

10. Letland kan naast de aanvullende nationale rechtstreekse betalingen tot eind 2008 als 

overgangsmaatregel degressieve nationale steun blijven verlenen. Die staatssteun wordt 

verleend in een vorm die vergelijkbaar is met communautaire steun, zoals niet-

productgebonden betalingen. 

 

Letland kan staatssteun verlenen aan de in bijlage 4 genoemde (sub)sectoren tot de in 

die bijlage genoemde bedragen. 

 

De staatssteun wordt verleend onder voorbehoud van eventuele aanpassingen die nodig 

zijn ten gevolge van de ontwikkelingen in het gemeenschappelijk landbouwbeleid. 

Indien zulke aanpassingen noodzakelijk blijken, worden de steunbedragen of de 

voorwaarden waaronder steun worden verleend, gewijzigd op grond van een besluit van 

de Commissie."; 

 

Letland legt jaarlijks een verslag aan de Commissie voor over de uitvoering van de 

steunmaatregelen van de staat met vermelding van het type en de bedragen van de steun 

per (sub)sector. 
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c) Aan artikel 2 bis wordt het volgende lid toegevoegd: 

 

"8. De vereenvoudigde regeling is niet van toepassing op de nieuwe lidstaten." 

 

d) Artikel 11, lid 4, wordt vervangen door: 

 

"4. Overeenkomstig lid 2 worden door de Commissie vastgesteld: 

 

– uitvoeringsbepalingen voor artikel 2 bis, met inbegrip van eventuele afwijkingen van de 

toepasselijke verordeningen en Verordening (EEG) nr. 3508/92 * die nodig zijn om de 

beoogde vereenvoudiging te bereiken, waaronder met name afwijkingen inzake de 

voorwaarden om voor steun in aanmerking te komen, de aanvraag- en 

betalingstermijnen en de controlebepalingen, alsmede nadere voorschriften om dubbele 

aanvragen ten aanzien van areaal en productie die onder de vereenvoudigde regeling 

vallen te voorkomen; 

 

– uitvoeringsbepalingen voor de in artikel 1 ter bedoelde regeling inzake eenmalige 

areaalbetalingen; 

 

– wanneer nodig, wijzigingen van de bijlage, rekening houdend met de in artikel 1 

opgenomen criteria, en 
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– waar passend, uitvoeringsbepalingen bij deze verordening, waaronder met name de 

maatregelen die nodig zijn om ontduiking van de artikelen 3 en 4 te voorkomen, 

alsmede de maatregelen betreffende artikel 7. 

 

___________________ 

* 
Verordening (EEG) nr. 3508/1992 van de Raad van 27 november 1992 tot instelling van 

een geïntegreerd beheers- en controlesysteem voor bepaalde communautaire 

steunregelingen (PB L 355 van 5.12.1992, blz. 1), als laatstelijk gewijzigd bij 

Verordening (EG) nr. 495/2001 (PB L 72 van 14.3.2001, blz. 6)" 

 

e) De titel van de bijlage wordt vervangen door "Bijlage I". 
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f) De volgende bijlagen worden toegevoegd: 

 

"Bijlage II 

 

Tabel 1 Cyprus: Aanvullende nationale rechtstreekse betalingen bij toepassing van de normale regelingen voor rechtstreekse betalingen 

 

 

Percentage voor de geleidel. invoering 25% 30% 35% 40% 50% 60% 70% 80% 90%

Sector 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012

Akkerbouwgew, (met uitz. van durum tarwe) 7.913.822 7.386.234 6.858.646 6.331.058 5.275.881 4.220.705 3.165.529 2.110.353 1.055.176

Durum tarwe 2.269.470 2.118.172 1.966.874 1.815.576 1.512.980 1.210.384 907.788 605.192 302.596

Zaaddragende leguminosen 30.228 28.273 26.318 24.363 20.363 16.362 12.272 8.181 4.091

Melk en zuivelproducten 0 899.576 1.572.371 2.178.000 1.815.000 1.452.000 1.089.000 726.000 363.000

Rundvlees 3.456.709 3.226.262 2.995.814 2.765.367 2.304.473 1.843.578 1.382.684 921.789 460.895

Schapen en geiten 8.267.087 7.715.948 7.164.809 6.613.669 5.511.391 4.409.113 3.306.835 2.204.556 1.102.278

Olijfolie 5.951.250 5.554.500 5.157.750 4.761.000 3.967.500 3.174.000 2.380.500 1.587.000 793.500

Tabak 782.513 730.345 678.178 626.010 521.675 417.340 313.005 208.670 104.335

Bananen 3.290.625 3.071.250 2.851.875 2.632.500 2.193.750 1.755.000 1.316.250 877.500 0

Rozijnen en krenten 104.393 86.562 68.732 50.901 15.241 0 0 0 0

Totaal 32.066.096 30.817.121 29.341.366 27.798.445 23.138.253 18.498.483 13.873.862 9.249.241 4.185.871
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Tabel 2 Cyprus: Aanvullende nationale rechtstreekse betalingen bij toepassing van de regeling inzake eenmalige areaalbetaling voor rechtstreekse 

betalingen 

 

 

Sector 2004 2005 2006 2007 2008

Akkerbouwgewassen (met uitz. van durumtarwe) 6.182.503 3.997.873 2.687.095 1.303.496 0

Durum tarwe 2.654.980 2.469.490 2.358.196 2.240.719 2.018.131

Zaaddragende leguminosen 27.346 20.566 16.498 12.204 4.068

Melk en zuivelproducten 0 1.165.968 2.365.032 3.566.500 3.548.500

Rundvlees 4.608.945 4.608.945 4.608.945 4.608.945 4.608.945

Schapen en geiten 10.932.782 10.887.782 10.860.782 10.832.282 10.778.282

Olijfolie 7.215.000 6.855.000 6.639.000 6.411.000 5.979.000

Rozijnen en krenten 182.325 176.715 173.349 169.796 163.064

Bananen 4.368.300 4.358.700 4.352.940 4.346.860 4.335.340

Tabak 1.049.000 1.046.750 1.045.400 1.043.975 1.041.275

TOTAAL 37.221.182 35.587.790 35.107.238 34.535.778 32.476.606
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Bijlage III 

Staatssteun Cyprus

Sector 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010

Granen (met uitz. van durum tarwe) 7.920.562 6.789.053 5.657.544 4.526.035 3.394.527 2.263.018 1.131.509

Melk en zuivelproducten 7.122.260 5.066.822 3.359.449 1.995.577 1.496.683 997.789 498.894

Rundvlees 227.103 194.660 162.216 129.773 97.330 64.887

Schapen en geiten 3.597.708 3.083.750 2.569.791 2.055.833 1.541.875 1.027.917 513.958

Varkenssector 9.564.120 8.197.817 6.831.514 5.465.211 4.098.909 2.732.606 1.366.303

Pluimvee en eieren 3.998.310 3.427.123 2.855.936 2.284.749 1.713.561 1.142.374 571.187

Wijn 15.077.963 12.923.969 10.769.974 8.615.979 6.461.984 4.307.990 2.153.995

Olijfolie 7.311.000 6.266.571 5.222.143 4.177.714 3.133.286 2.088.857 1.044.429

Tafeldruiven 3.706.139 3.176.691 2.647.242 2.117.794 1.588.345 1.058.897 529.448

Verwerkte tomaten 411.102 352.373 293.644 234.915 176.187 117.458 58.729

Bananen 445.500 381.857 318.214 254.571 190.929 127.286 63.643

Zacht fruit, m.i.v. steenvruchten 9.709.806 8.322.691 6.935.576 5.548.461 4.161.346 2.774.230 1.387.115

Amandelen 2.531.871 2.170.175 1.808.479 1.446.783 1.085.088 723.392 361.696

Johannesbrood 517.500 443.571 369.643 295.714 221.786 147.857 73.929

Totaal 72.140.945 60.797.123 49.801.366 39.149.111 29.361.833 19.574.556 9.754.835
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Bijlage IV 

 

 

 

 

Staatssteun

Sector 2004 2005 2006 2007 2008

Vlas 654.000     523.200  392.400  261.600  130.800  

Melk en zuivelproducten 5.236.000  -          -          -          -          

Varkenssector 204.000     163.200  122.400  81.600    40.800    

Schapen en geiten 107.000     85.600    64.200    42.800    21.400    

Zaden 109.387     87.510    66.110    44.710    23.310    

Totaal 6.310.387  859.510  645.110  430.710  216.310  
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28. 31999 R 1493: Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad van 17 mei 1999 houdende een 

gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt (PB L 179 van 14.7.1999, blz. 1), als gewijzigd bij: 

 

- 32000 R 1622: Verordening (EG) nr. 1622/2000 van de Commissie van 24.7.2000 (PB L 194 

van 31.7.2000, blz. 1), 

 

- 32000 R 2826: Verordening (EG) nr. 2826/2000 van de Raad van 19.12.2000 (PB L 328 van 

23.12.2000, blz. 2), 

 

- 32001 R 2585: Verordening (EG) nr. 2585/2001 van de Raad van 19.12.2001 (PB L 345 van 

29.12.2001, blz. 10). 

 

a) Aan artikel 1, lid 3, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Bij de toetreding zal worden besloten of Polen in wijnbouwzone A in bijlage III wordt 

ingedeeld." 

 

b) Aan artikel 5, lid 2, wordt het volgende punt d) toegevoegd: 

 

"d) wat Cyprus betreft, 2000 ha aanplantrechten voor de productie van kwaliteitswijnen uit 

de Cypriotische nationale reserve van voor de toetreding. Cyprus zal de Commissie een 

lijst verstrekken van de gebieden waaraan de aanplantrechten uit deze nationale reserve 

zullen worden toegewezen." 
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c) Aan artikel 6 wordt het volgende lid 4 toegevoegd: 

 

 "4. Er worden aan Tsjechië nieuwe-aanplantrechten voor de productie van v.q.p.r.d. 

toegekend ten belope van 2% van het totale op 1 mei 2004 in Tsjechië in gebruik zijnde 

wijnbouwareaal. Die rechten worden toegewezen aan een nationale reserve waarop artikel 5 

van toepassing is. 

 

Er worden aan Malta nieuwe-aanplantrechten voor de productie van v.q.p.r.d. toegekend ten 

belope van een totaal met wijnbouwstokken beplant areaal in Malta van 1 000 ha. Deze 

nieuwe-aanplantrechten moeten uiterlijk in het wijnoogstjaar 2005/2006 zijn gebruikt. Indien 

de rechten in het wijnoogstjaar 2005/2006 niet zijn gebruikt, worden zij toegewezen aan de 

reserve, waarop artikel 5 van toepassing is.". 

 

d) Aan artikel 19, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"Indien Polen wordt ingedeeld als een wijnbouwzone uit hoofde van artikel 1, lid 3, dient 

Polen bij de toetreding mee te delen welke wijnstokrassen geschikt zijn voor de bereiding van 

elk van de kwaliteitswijnen die op zijn grondgebied worden geproduceerd.". 
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a) Artikel 27, lid 7, wordt vervangen door: 

 

 "7. Iedere natuurlijke persoon, rechtspersoon of groep personen die druiven verwerkt welke 

zijn geoogst in wijnbouwzone A of het Duitse deel van wijnbouwzone B dan wel op met 

wijnstokken beplante oppervlakten in Oostenrijk of Tsjechië, is verplicht alle bij deze 

verwerking verkregen bijproducten onder toezicht en onder te bepalen voorwaarden uit de 

markt te nemen." 

 

 

f) In artikel 44, leden 6 en 13, wordt na "Ierland" het woord "Polen" toegevoegd. 

 

g) In bijlage I wordt aan punt 3 de volgende zin toegevoegd: 

 

"De v.q.p.r.d. "Tokaji eszencia" van oorsprong uit Hongarije wordt niet als gedeeltelijk 

gegiste druivenmost beschouwd.". 

 

h) In bijlage III (Wijnbouwzones): 

 

- in punt 1 wordt het volgende punt d) toegevoegd: 

 

 "d) in Tsjechië, Bohemen: de met wijnstokken beplante oppervlakten in de 

wijnbouwzones: pražská, mělnická, roudnická, žernosecká, mostecká, čáslavská" 
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- in punt 2 worden de volgende punten d), e) en f) toegevoegd: 

 

"d) in Tsjechië, Moravië: de wijnbouwzones in: brněnská, bzenecká, mikulovská, 

mutěnická, velkopavlovická, znojemská, strážnická, kyjovská, uherskohradišťská, 

Podluží en de met wijnstokken beplante oppervlakten in de niet onder punt 1 d), 

opgenomen regio's 

 

e) in Slowakije: de wijnbouwzones van de kleine Karpaten, Zuid-Slowakije, Nitra, 

Centraal-Slowakije en Oost-Slowakije, en de niet onder punt 3 vermelde 

wijnbouwzones 

 

f) in Slovenië: de met wijnstokken beplante gebieden in de regio Podravje: 

ljutomersko-ormoški vinorodni okoliš, mariborski vinorodni okoliš, radgonsko-

kapelski vinorodni okoliš, šmarsko-virštajnski vinorodni okoliš, vinorodni okoliš 

Haloze, prekmurski vinorodni okoliš, vinorodni okoliš Srednje Slovenske gorice 

en in de regio Posavje: bizeljsko-sremiški vinorodni okoliš, vinorodni okoliš Bela 

krajina, vinorodni okoliš Dolenjska, alsmede de met wijnstokken beplante 

oppervlakten in de niet onder punt 5 d), opgenomen regio's". 

 

 - in punt 3 wordt het volgende toegevoegd: 

 

  "In Slowakije, de regio Tokay." 
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- aan punt 4 wordt het volgende toegevoegd: 

 

"In Hongarije, alle met wijnstokken beplante oppervlakten." 

 

- in punt 5 wordt het volgende punt d) toegevoegd: 

 

"d) in Slovenië, de met wijnstokken beplante oppervlakten in de regio Primorska: 

Goriška Brda, vinorodni okoliš Vipavska dolina, koprski vinorodni okoliš en 

vinorodni okoliš Kras" 

 

- aan punt 6 wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"In Cyprus omvat wijnbouwzone C III a) de met wijnstokken beplante oppervlakten die 

hoger zijn gelegen dan 600 meter." 

 

- in punt 7 worden de volgende punten f), en g) toegevoegd: 

 

"f) in Cyprus, de met wijnstokken beplante oppervlakten die niet hoger zijn gelegen 

dan 600 meter; 

 

g) in Malta: de met wijnstokken beplante oppervlakten.". 
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i) In bijlage IV, punt 4, wordt het volgende punt d) toegevoegd: 

 

"d) het begieten van druivenmoer, druivendraf of geperste aszú-pulp met wijn wanneer die 

praktijk traditioneel wordt aangewend voor de bereiding van "Tokaji fordítás" en 

"Tokaji máslás" in de Tokajhegyalja-regio in Hongarije, onder nader te bepalen 

voorwaarden". 

 

j) In bijlage V: 

 

- Aan deel A 2, onder b), wordt het volgende streepje toegevoegd: 

 

"- de Tokaji v.q.p.r.d.'s van oorsprong uit Hongarije die overeenkomstig de 

Hongaarse regelgeving zijn omschreven als "Tokaji édes szamorodni" of "Tokaji 

aszú"." 

 

- aan deel A 2, onder d), wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"en Tokaji v.q.p.r.d.'s van oorsprong uit Hongarije die overeenkomstig de Hongaarse 

regelgeving zijn omschreven als "Tokaji máslás", "Tokaji fordítás", "Tokaji 

aszúeszencia", "Tokaji eszencia", "Aszúbor" en "Töppedt szőlőből készült bor.". 

 

- aan deel D 3, wordt het volgende toegevoegd: 

 

"en in de wijnbouwzones van Hongarije en Slovenië". 
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k) In bijlage VI: 

 

 - Aan deel D 1, onder b), wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"voor Commandaria v.q.p.r.d.'s van oorsprong uit Cyprus mogen de bereidingsfasen 

evenwel na de verwerking van de druiven tot druivenmost en de verwerking van de 

aldus verkregen most tot wijn, onder streng toezicht worden verricht in Cyprus buiten 

de specifieke regio waar de gebruikte druiven zijn geoogst, zulks onder de in de 

Cypriotische wetgeving vastgestelde voorwaarden." 

 

- In deel F 5, wordt de volgende zinsnede toegevoegd na "Voor": 

 

de Dolenjska v.q.p.r.d.'s van oorsprong uit Slovenië die overeenkomstig de Sloveense 

regelgeving zijn omschreven als "Cviček PTP" en". 

 

 

l) In bijlage VII wordt het derde streepje van punt A.2, onder b), vervangen door: 

 

"– onder nader te bepalen voorwaarden een van de volgende vermeldingen: 

"Landwein", "vin de pays", "indicazione geografica tipica", "ονομασία κατά 

παράδοση", "οίνος τοπικός", "vino de la tierra", "vinho regional", "regional wine", 

"landwijn", "geograafilise tähistusega lauavein", "tájbor", "inbid tradizzjonali tal-

lokal", "zemské víno" "deželno vino PGO", of "deželno vino s priznano geografsko 

oznako"; als een dergelijke vermelding wordt gebruikt, behoeft het woord "tafelwijn" 

niet te worden gebezigd."; 
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m) In bijlage VII: 

 

- Aan deel C 2, tweede streepje, wordt het volgende toegevoegd: 

 

"Polen mag de benaming "Polskie wino/Poolse wijn" blijven gebruiken voor gegiste 

producten van GN-code 22.06 verkregen uit geconcentreerd druivensap, druivensap, 

druivenmost of geconcentreerde druivenmost. Dergelijke producten mogen, 

geëtiketteerd als "Polskie wino/Poolse wijn", uitsluitend in Polen op de markt worden 

gebracht." 

 

 

n) In bijlage VIII worden de streepjes van punt D.3 vervangen door: 

 

"– "brut nature", "naturherb", "bruto natural", "pas dosé", "dosage zéro", "natūralusis 

briutas", "īsts bruts", "přírodně tvrdé", "popolnoma suho" of "dosaggio zero": indien 

het restsuikergehalte lager is dan 3 gram per liter; deze aanduidingen mogen slechts 

worden gebruikt voor de producten die na het mousseren geen extra suiker hebben 

gekregen; 

 

– "extra brut", "extra herb", "ekstra briutas", "ekstra brut", "ekstra bruts", "zvláště 

tvrdé", "extra bruto", "izredno suho" of "ekstra wytrawne": indien het 

restsuikergehalte ligt tussen 0 en 6 gram per liter; 



 

AA2003/ACT/Bijlage II/nl 1244 

 

– "brut", "herb", "briutas", "bruts", "tvrdé", "bruto", "zelo suho" of " bardzo 

wytrawne": indien het restsuikergehalte lager is dan 15 gram per liter; 

 

– "extra dry", "extra trocken", "extra seco", "labai sausas", "ekstra kuiv", "ekstra 

sausais", "különlegesen száraz", "wytrawne", "suho", "zvláště suché" of "extra 

suché": indien het restsuikergehalte ligt tussen 12 en 20 gram per liter; 

 

– "sec", "trocken", "secco" or "asciutto", "dry", "tør", "ξηρός", "seco", "torr", "kuiva", 

"sausas", "kuiv", "sausais", "száraz", "półwytrawne", "polsuho", of "suché": indien 

het restsuikergehalte ligt tussen 17 en 35 gram per liter; 

 

– "demi-sec", "halbtrocken", "abboccato", "medium dry", "halvtør", "ημίξηρος", "semi 

seco", "meio seco", "halvtorr", "puolikuiva", "pusiau sausas", "poolkuiv", 

"pussausais", "félszáraz", "półsłodkie", "polsladko" of "polosuché" of "polosladké": 

indien het restsuikergehalte ligt tussen 33 en 50 gram per liter; 
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– "doux", "mild", "dolce", "sweet", "sød", "γλυκύς", "dulce", "doce", "söt", "makea", 

"saldus", "magus", "pussaldais", "édes", "ħelu", "słodkie", "sladko" of "sladké": indien 

het restsuikergehalte hoger is dan 50 gram per liter.". 

 

 

o) In bijlage VIII: 

 

- in deel E 6, onder a), wordt de inleidende zin vervangen door: 

 

"a) Winzersekt" voor in Duitsland bereide v.m.q.p.r.d, "Hauersekt" voor in Oostenrijk 

bereide v.m.q.p.r.d, "pěstitelský sekt" voor in Tsjechië bereide v.m.q.p.r.d. en "Termelői 

pezsgő" voor in Hongarije bereide v.m.q.p.r.d., die voldoen aan de volgende 

voorwaarden:" 
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29. 31999 R 1621: Verordening (EG) nr. 1621/1999 van de Commissie van 22 juli 1999 

houdende bepalingen ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 2201/96 van de Raad wat betreft de 

steun voor de teelt van druiven die bestemd zijn voor de productie van bepaalde krenten- en 

rozijnenvariëteiten (PB L 192 van 24.7.1999, blz. 21), zoals gewijzigd bij: 

 

– 31999 R 2256: Verordening (EG) nr. 2256/1999 van de Commissie van 25.10.1999 

(PB L 275 van 26.10.1999, blz. 13), 

 

– 32001 R 1880: Verordening (EG) nr. 1880/2001 van de Commissie van 26.9.2001 

(PB L 258 van 27.9.2001, blz. 14). 

 

Artikel 2, lid 1, wordt vervangen door: 

 

"Het communautair gegarandeerd maximumareaal bedoeld in artikel 7, lid 2, van Verordening (EG) 

nr. 2201/96 bedraagt 53 187 hectare." 
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30. 32000 R 1622: Verordening (EG) nr. 1622/2000 van de Commissie van 24 juli 2000 tot 

vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1493/1999 houdende een 

gemeenschappelijke ordening van de wijnmarkt, en tot instelling van een communautaire regeling 

inzake oenologische procédés en behandelingen (PB L 194 van 31.7.2000, blz. 1), gewijzigd bij: 

 

- 32000R2451: Verordening (EG) nr. 2451/2000 van de Commissie van 7 november 2000 

(PB L 282 van 8.11.2000, blz. 7), 

 

- 32001R0885: Verordening (EG) nr. 885/2001 van de Commissie van 24 april 2001 (PB L 128 

van 10.5.2001, blz. 54), 

 

- 32001R1609: Verordening (EG) nr. 1609/2001 van de Commissie van 6 augustus 2001 

(PB L 212 van 7.8.2001, blz. 9), 

 

- 32001R1655: Verordening (EG) nr. 1055/2001 van de Commissie van 14 augustus 2001 

(PB L 220 van 15.8.2001, blz. 17), 

 

- 32001R2066: Verordening (EG) nr. 2066/2001 van de Commissie van 22 oktober 2001 

(PB L 278, 23.10.2001, blz. 9), 

 

- 32000R2244: Verordening (EG) nr. 2244/2002 van de Commissie van 16 december 2002 

(PB L 341 van 17.12.2002, blz. 27). 
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In bijlage XIII, wordt het volgende punt g) toegevoegd: 

 

g) voor wijnen van oorsprong uit Hongarije: 

 

25 milli-equivalent per liter voor de volgende kwaliteitswijnen: 

 

- "Tokaji máslás", 

- "Tokaji fordítás", 

- "Aszúbor", 

- "Töppedt szőlőből készült bor", 

- "Tokaji édes szamorodni" 

 

35 milli-equivalent per liter voor de volgende kwaliteitswijnen: 

 

 - "Tokaji aszú"". 

- "Tokaji aszúeszencia", 

- "Tokaji eszencia", 
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31. 32000 R 1673: Verordening (EG) nr. 1673/2000 van de Raad van 27 juli 2000 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector vezelvlas en -hennep (PB L 193 van 

29.7.2000, blz. 16), als gewijzigd bij: 

 

 32002 R 0651: Verordening (EG) nr. 651/2002 van de Commissie van 16.4.2002 (PB L 101 van 

17.4.2002, blz. 3). 

 

a) Artikel 3, lid 1, wordt vervangen door: 

 

"1. Voor lange vlasvezels wordt een gegarandeerde maximumhoeveelheid van 80 823 ton 

per verkoopseizoen vastgesteld en in de vorm van gegarandeerde nationale hoeveelheden over 

de lidstaten verdeeld. De verdeling van die hoeveelheden is als volgt: 

 

 13 800 ton voor België, 

 1 923 ton voor Tsjechië, 

 300 ton voor Duitsland, 

 30 ton voor Estland, 

 50 ton voor Spanje, 

 55 800 ton voor Frankrijk, 

 360 ton voor Letland, 
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 2 263 ton voor Litouwen, 

 4 800 ton voor Nederland, 

 150 ton voor Oostenrijk, 

 924 ton voor Polen 

 50 ton voor Portugal, 

 73 ton voor Slowakije, 

 200 ton voor Finland, 

 50 ton voor Zweden, 

 50 ton voor het Verenigd Koninkrijk." 

 

b) In artikel 3, lid 2, worden de inleidende alinea en littera a) vervangen door de volgende tekst: 

 

"Voor korte vlasvezels en voor hennepvezels waarvoor steun kan worden verleend, wordt een 

gegarandeerde maximumhoeveelheid van 146 296 ton per verkoopseizoen vastgesteld. Deze 

hoeveelheid wordt verdeeld in de vorm van: 

 

a)   gegarandeerde nationale hoeveelheden voor de volgende lidstaten: 

 

 10 350 ton voor België, 
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 2 866 ton voor Tsjechië, 

 12 800 ton voor Duitsland, 

 42 ton voor Estland, 

 20 000 ton voor Spanje, 

 61 350 ton voor Frankrijk, 

 1 313 ton voor Letland, 

  3 463 ton voor Litouwen, 

 2 061 ton voor Hongarije, 

 5 550 ton voor Nederland, 

 2 500 ton voor Oostenrijk, 

 462 ton voor Polen, 

 1 750 ton voor Portugal, 

 189 ton voor Slowakije, 

 2 250 ton voor Finland, 

 2 250 ton voor Zweden, 

 12 100 ton voor het Verenigd Koninkrijk. 

 

De gegarandeerde maximumhoeveelheid voor Hongarije heeft evenwel alleen betrekking op 

hennepvezels." 
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32. 32001 R 1260: Verordening (EG) nr. 1260/2001 van de Raad van 19 juni 2001 houdende een 

gemeenschappelijke ordening der markten in de sector suiker (PB L 178 van 30.6.2001, blz. 1), als 

gewijzigd bij: 

 

a) 32002 R 680: Verordening (EG) nr. 680/2002 van de Commissie van 19.4.2002 (PB L 104 

van 20.4.2002, blz. 26), 

 

a) Aan artikel 10, lid 4, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"De tabel in de vorige alinea met de desbetreffende coëfficiënten wordt aangepast volgens de 

procedure van artikel 42, lid 2, rekening houdend met de in artikel 11, lid 2, bedoelde 

basishoeveelheden.". 

 

b) Aan artikel 11, lid 1, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"Voor Tsjechië, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en Slowakije wordt uitgegaan 

van het verkoopseizoen 2003/2004." 
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c) In artikel 11, lid 2, wordt de volgende tekst ingevoegd in de tabel: "1. Basishoeveelheden A" 

vóór de tekst betreffende Denemarken: 

 

"Tsjechië 441 209 — —" 

 

en tussen de tekst voor Italië en die voor Nederland: 

 

"Letland 66 400 — — 

Litouwen 103 010 — — 

Hongarije 400 454 127 627 —" 

 

en tussen de tekst voor Oostenrijk en die voor Portugal: 

 

"Polen 1 580 000 24 911 —" 

 

en tussen de tekst voor de autonome regio der Azoren en die voor de Republiek Finland: 

 

"Slovenië 48 157 — — 

Slowakije 189 760 37 522 —" 
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d) In artikel 11, lid 2, wordt de volgende tekst ingevoegd in de tabel: "2. Basishoeveelheden B" 

vóór de tekst betreffende Denemarken: 

 

"Tsjechië 13 653 — —" 

 

en tussen de tekst voor Italië en die voor Nederland: 

 

“Letland 105 — — 

Hongarije  1 230 10 000 —" 

 

en tussen de tekst voor Oostenrijk en die voor Portugal: 

 

"Polen 91 926 1 870 —" 

 

en tussen de tekst voor de autonome regio der Azoren en die voor de Republiek Finland: 

 

"Slovenië 4 816 — — 

Slowakije 17 672 5 025 —" 
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e) Aan artikel 11, lid 3, wordt de volgende zin toegevoegd: 

 

"Voor Tsjechië, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en Slowakije wordt uitgegaan 

van het verkoopseizoen 2003/2004." 

 

f) Aan artikel 39, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

 

"In afwijking van artikel 7, lid 4, wordt de veronderstelde maximale behoefte van de 

raffinaderij in Slovenië vastgesteld op 19 585 ton."; 

 

g) In bijlage III wordt de volgende zin toegevoegd in Punt IV, punt 2; in Punt V, punten 2 en 3; 

in Punt VI, punt 2; in Punt VIII, onder d); en in Punt XI, punt 2: 

 

"Voor Tsjechië, Letland, Litouwen, Hongarije, Polen, Slovenië en Slowakije wordt ter zake 

uitgegaan van het verkoopseizoen 2003/2004." 
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33. 32001 R 2529: Verordening (EG) nr. 2529/2001 van de Raad van 19 december 2001 

houdende een gemeenschappelijke ordening der markten in de sector schapen- en geitenvlees 

(PB L 341 van 22.12.2001, blz. 3). 

 

a) Artikel 8, lid 2, wordt vervangen door: 

 

"2. De lidstaten doen het nodige om ervoor te zorgen dat de som van de premierechten voor 

hun grondgebied vanaf 1 januari 2002 het in bijlage I vastgestelde nationale maximum niet 

overschrijdt en dat de in artikel 10 bedoelde nationale reserve kan worden gehandhaafd. 

Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland, Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije 

wijzen individuele maxima toe aan de producenten en leggen uiterlijk één jaar na de datum 

van toetreding de nationale reserves aan uit de som van de voor elk van die lidstaten 

gereserveerde premierechten zoals die zijn omschreven in bijlage I.", 

 

b) Na artikel 11 wordt het volgende artikel ingevoegd: 

 

 "Artikel 11 bis 

 

 De in artikel 11, lid 1, bedoelde totaalbedragen worden toegepast overeenkomstig de 

toenameregeling van artikel 1 bis van Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad.", 
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c) Bijlage I wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE I 

 

INDIVIDUELE RECHTEN OP OOIEN- EN GEITENPREMIES 

 

Lidstaat Rechten 

(x 1000) 

België 70 

Tsjechië 66,733 

Denemarken 104 

Duitsland 2 432 

Estland 48 

Griekenland 11 023 

Spanje 19 580 

Frankrijk 7 842 

Ierland 4 956 

Italië 9 575 

Cyprus 472,401 

Letland 18,437 

Litouwen 17,304 
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Luxemburg 4 

Hongarije 1.146 

Malta 8,485 

Nederland 930 

Oostenrijk 206 

Polen 335,88 

Portugal (
1
) 2.690 

Slovenië 84,909 

Slowakije 305,756 

Finland 80 

Zweden 180 

Verenigd Koninkrijk 19.492 

 Totaal 81.667,905 

 

_______________ 

(1)
 Met uitsluiting van het extensiveringsprogramma waarin wordt voorzien door 

Verordening (EG) nr. 1017/94 van de Raad van 26 april 1994 betreffende de 

omschakeling van akkerbouwareaal op de extensieve veehouderij in Portugal (PB L 112 

van 3.5.1994, blz. 2). Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) 

nr. 2582/2001 (PB L 345 van 29.12.2001, blz. 5). 

" 
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d) Bijlage II wordt vervangen door: 

 

"BIJLAGE II 

 

TOTAALBEDRAGEN ALS BEDOELD IN ARTIKEL 11 

 

(in duizend euro) 

 

België  64 

Tsjechië  71 

Denemarken  79 

Duitsland  1 793 

Estland  51 

Griekenland  8 767 

Spanje  18 827 

Frankrijk  7 083 

Ierland  4 875 

Italië  6 920 

Cyprus  441 
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Letland  19 

Litouwen  18 

Luxemburg  4 

Hongarije  1 212 

Malta  9 

Nederland  743 

Oostenrijk  185 

Polen  355 

Portugal  2 275 

Slovenië  86 

Slowakije  323 

Finland  61 

Zweden  162 

Verenigd Koninkrijk  20 162 

" 
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34. 32002 R 0546: Verordening (EG) nr. 546/2002 van de Raad van 25 maart 2002 tot 

vaststelling, voor de oogsten 2002, 2003 en 2004 en per soortengroep, van de garantiedrempels per 

lidstaat en de premies voor tabaksbladeren en tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2075/92 

(PB L 84 van 28.3.2002, blz. 4). 

 

a) In bijlage II wordt aan de tweede tabel het volgende toegevoegd: 

" 

Cyprus 350        350 

Hongarije 5 768 6 587       12 355 

Polen 22 200 12 633 1 867 1 233     37 933 

Slowakije 1 598 117       1 715 

" 

b) In bijlage II wordt de laatste rij van de tweede tabel vervangen door: 

" 

162 602 97 866 34 338 7 518 15 771 27 114 24 512 16 696 386 417 

" 
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35. 32002 R 0753: Verordening (EG) nr. 753/2002 van de Commissie van 29 april 2002 tot 

vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad wat 

betreft de omschrijving, de aanduiding, de aanbiedingsvorm en de bescherming van bepaalde 

wijnbouwproducten (PB L 118 van 5.4.2002, blz. 1), laatstelijk gewijzigd bij: 

 

- 32002 R 2086: Verordening (EG) nr. 2086/2002 van de Commissie van 25.11.2002 

(PB L 321 van 26.11.2002, blz. 8). 

 

Aan artikel 47 wordt het volgende lid 3 toegevoegd: 

 

"3. Wijnen, druivenmost en mousserende wijnen die tot 1 mei 2004 in Hongarije zijn bereid en 

waarvan de omschrijving en de aanbiedingsvorm niet voldoen aan het bepaalde in Verordening 

(EG) nr. 1493/1999 of in deze verordening, mogen zolang de voorraad strekt, met het oog op 

verkoop in voorraad worden gehouden, in het verkeer worden gebracht en worden uitgevoerd, mits 

zij voldoen aan de toepasselijke bepalingen inzake wijnen, druivenmost en mousserende wijnen die 

in Hongarije voor die datum van kracht waren. Hongarije brengt een geautomatiseerde gegevens-

bank met de voorraadaangiften tot stand en meldt de beschikbare voorraden bij de toetreding." 
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